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Today we live in the era of total population migration. Huge masses of
people change their residences to live outside their families, ethnic and cultural
background in similar or very different natural and social conditions, facing eth-
nic, religious and cultural diversity. A part of them change their residence for
a short time to study; to overcome social and economic difficulties; others find
salvation from economic crises, religious and political repressions in a long term
emigration. This movement changes visibly the population of many countries in
the world where cohabit people from different races, religions and cultures. What
happens? What is the future of nations? What is the future of the multiethnic soci-
eties? Instead of trying imagine the future we could examine similar phenomena
in the past.

Some of the answers could be found in the study of old, stable emigration
communities. Human world knows the phenomena from the very old times. The
emigrant waves followed the history of the mankind, they changed the map of
the human populations, making individual and collective strategies of survival
and integration in the new places. The trauma after people left their homes, the
ideas they created to overcome it, their experience in saving stable communities
presents patterns of human behavior that are not to be found in official documents.
Written sources reveal only a part of the complex reality of migrants: survival,
adaptation, integration, critical situations, etc are not usually described there. A
possible way to study these communities’ past and present is to combine written
and oral sources. Ethnological research is the alternative way to learn facts, ideas
and desires of the people, transmitted among the generations in the communities,
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BBJI'APUTE B MOJIJIOBA B KPAS HA XX BEK

ETHOJIOXKO ITPOYUBAHE HA JIBE BBJITAPCKHU CEJIA
TAHA BOHEBA

JHec xuBeeM B CBST, B KOMTO MHUTpalusATa cTaBa HauyWH Ha KHUBOT. [0-
JIEMHU TPYIHU OT XOpa MPOMEHST MECTOXHUTEICTBOTO CH, 32 J]a KHUBEAT BbH OT
ceMelcTBaTa CH M OT CBOSATA €THUYECKA M KYJITypHA Cpella MPpU MOAOOHU WIIH
MHOTO pa3IUnYHU MPUPOAHHU U COLIMAIHU YCIOBHS. 3a 4acT OT TAX MpeMecTBa-
HETO € BPEMEHHO, CBbP3aHO ¢ HKOHOMHUYECKH TPYJHOCTH WIH C IIe]l 00yYCHHE.
3a Ipyru MUTpanusTa € MHTAT 33 CIIACEHUE OT MOJUTHYECKH WITU PEIIUTUO3HU
penpecun. Ts npoMeHs 3HAYUTEIHO HACeJIEHUETO Ha peulla CTPaH| 0 CBETA,
KBJIETO CHKHUTEIICTBAT XOpa OT Pa3IUYHM PEJINTUH, pacu U KynTypu. Kakso ce
ciayuyBa? KakBo e Obaemero Ha MyATHETHUYHHUTE oOniecTBa? Te3u BBIIPOCH ca
3a/laBaHH OT MOJIMTULIM, YIEHU U OOMKHOBEHH XOpa. M3yuaBaHeTo Ha MOIOOHU
MpoIIecH B OJU3KOTO U JAJEYHOTO MHUHAJIO € €Ha Bb3MOXHOCT J1a C€ MOThPCAT
TEXHUTE OTTOBOPH.

[Ipecennnyeckute BBJIHU ClIeBAT YOBELIKATa MUCTOPHs, T€ Ch3JaBaT WUH-
JII/IBI/IllyaJ'IHI/I U KOJICKTUBHU CTpaTeFI/II/I Ha OILICJIIBAHC U I/IHTCFpaHI/IH B HOBHU
MPUPOIHH, TTOJUTHYSCKH W COIMATHH yCJIOBHs. TpaBMara IpH HaITyCKaHETO
HA POJHUTE MECTa, UICHUTE, KOUTO MPECETHUIUTE OPOPMIT, 3a Ja s IPeosIo-
JICAT, MMOJIC3HUAT UM OIIHUT HpI/I Hsrpamz[aHe Ha CTa6I/IJ'IHI/I 06].[1HOCTI/I, KaKTO U
MPOIIECUTE HAa aCHMHUJIAIUS B YyXJa Cpella Ce OTKPUBAT B HAKOW CIIOMECHH M
aBTOOHMOrpadu, B IHTEIUCH U CENUIIHA U3CIeABaHUA. Te3u uien u HOpMH ce
MpenaBar npe3 MOKOJICHHATa U Ype3 YCTHU pa3ka3d M HOPMU Ha MOBEJEHUE B
ceMelicTBara U cenuiiara. Te ca 9acT OT mamMeTTa Ha OOITHOCTTa HA EeMHUTPaHTH-
Te (MUTPAHTHUTE), KOATO € ChXpaHeHa BhTPE B HES U C€ OTKPHBA YPE3 TEPEHHO
€THOJIOXKKO TIPOyYBaHe.
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that are very often unfamiliar outside of them. These facts and ideas are collected
in ethnological field studies This paper will try to prove the necessity of the dif-
ferent sources of knowledge.

According to the last population census carried out in the Soviet Union in 1989
in Ukraine lived 233,800 Bulgarians and in Moldova 88 418'. Most of them live in
the region of Bessarabia. Bulgarian ethnic identity of this people was registered in
their Soviet passports?. A good reason for a long term ethnographic study! Bulgar-
ian ethnic identity preserved after more than 160 years in emigration!

Bulgarian emigrants settled in the territory of the Russian Empire between
the rivers Prut and Dnieper in a long process of forced migration out of the
Ottoman Empire between 1801-1863° in the aftermath of political and economic
crises and several Russian- Turkish wars*. It is important to say that in communist
times field studies of Bulgarian ethnographers among Bulgarian population in the
USSR has been almost impossible® Only after the disintegration of the USSR in
the 1990s when Bessarabia became a part of two independent states Moldova and
Ukraine. Bulgarian ethnologists could make their field work among Bulgarian
population there. This paper presents some results of my field work in Moldova
in 1994-1999¢.

1. Historial Background
When our grandparents went out of Bulgaria

I will stress once more, that Bulgarians settled in the southern part of the
Russian Empire between 1801-1863. The region of Bessarabia (southern part
of Moldova) was populated by them in 1831-1835. Most of the emigrants were
peasants. Their social composition remained rural, it changed very slowly until the
middle of the 20" century’. Bulgarians were accorded a colonist status along with

! Haynko, B. I. ETHuaHE niporiecu cepen 6onrapckoi aiacmopi Ykpaini. — Bes: Yipaiina I Boin-
rapist: Bixi icropuunoi apyxo6u. Pen. B. Cranko. Onecca, 1999, 146-147.

2 In the same statistic 81,7% of Bulgarians in the Odessa region identified Bulgarian as their
native tongue, 16,6% Russian, and 1% Ukrainian (Hayznxo, B. 1. Op. cit., p. 146).

3 Waves of migration peaked in 1801-1802, 1806-1812, 1829-1833, 1856—1858, 1861—
1863.

4 The reception of foreign emigrants was part of a deliberate imperial policy to populate the
lands reclaimed from the Ottoman Empire. In 1844 87,000 Bulgarian colonists lived in the terri-
tory between the Prut and Dnieper rivers, along the cost of the Sea of Azov; by 1897 this figure
had reached 170 000 (Jeporcasun, H. Bonrapckue xoaonuu B Poccuu: TaBpuueckas, XupcoHcKast U
Becapabckas rybepuuu. C., 1914, 1-27).

5 The study of Bulgarian songs in Bessarabia by N. Kaufman in 1970s was an exception:
Kaygman, H. Haponuu necuun Ha Obirapute ot Ykpaiincka 1 Monnoscka CCCP. T. 1-2. C., BAH,
1982.

¢ T have visited the villages of Korten, Tvarditsa, Viktorovka, Valiaperza,and Kirsovo in Mol-
dova and Suvorovo, Banovka and Ternovka in Ukraine. The last village is outside Bessarabia.lt is a
part of the tow Nikolaev, Nikolaevska oblast, Ukraine.

" In Russian Statiatics of 1897 90.4% Bulgarians lived in villages (Jepocasun, H. Op. cit.,
p. 51). In 1926 6.4% of all Bulgarians in Ukraine were town residents. (ATnac 601rapckux roBopoB B
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Bovarapute uMatr cBouTe CTapy U HOBH €MHUTPAHTCKH OOIIHOCTH IO CBETA.
Enna ot Haii-ronemuTe € cb3iajieHa Ha TepUTOpHUsiTa Ha Pyckara mmmepus ot
kpas Ha XVIII 1o 60-te ronunn Ha XIX B. B pe3yaTar Ha HIKOJIKO TOJIEMH €MMUT -
paHTCKU BbIHU. EMurpanusta noctass Ha U3NUTAHUE ChXPAHABAHETO U CTAOMII-
HOCTTa Ha Te3u oOUTHOCTH. B TOBa M3cienBane ca MpeiacTaBeHH pe3yinTaTuTe OT
MIPOYYBaHETO, HAIIPaBEHO OT aBTOpKaTa rnpe3 90-te ronuHu Ha XX B. Ha ABe ObJI-
rapcku cena B Mongosa — Kopren u TBapauia, ce3nagenu npe3 30-Te roauHu Ha
XIX B. Ha TeputopusTa Ha Pyckara umnepus OT MPECETHUIM OT €THOMMEHHUTE
cenmma B beirapus. BkiroueHn ca ¥ TepeHHH MaTepHall OT IPYyTH ObITrapcKu
cenuiia B Monjosa u Ykpaiina',

Habmronenusita 1 pasroBopure ¢ roisiM Opoil MiIagu M CTap KUTENU Ha
Kopren u TBapauma mpeacTaBisiBaT €THOIOKKATAa 9acT OT padoTara. BkitoueHn
Ca M Pa3JInYHU 110 XapaKTep MUCMEHH JTOKYMEHTH M U3CJICABAHUS, KOUTO JIOMbII-
BaT KapTHHATA Ha JBJIFOCPOYHATA EMUIPALMs B UCTOPUYECKHU IUIAH.

1. UcTopusTa

Crnopen nocnennoro npedposiBane Ha HaceneHueTo B CCCP, HanpaBeHO npe3
1989 ., B Monzosa uma 88 418 6birapu, a B Ykpaiina — 233 8002 IToseuero ot
TSIX KHUBEAT B CBOUTE cena B becapalOust, ch3maeHu Ipe3 ITbpBaTa IOJI0OBUHA Ha
XIX B. bbarapckoro caMmoch3HaHUE Ha T€3U XOpa € PETUCTPUPAHO U B TEXHUTE
[aCIOPTH Ha ChBETCKH rpakaanu’. J[oOpa mpuunHa 3a eTHOrpadcko u3cieaBa-
He! Cren pasmaganero Ha CCCP mpe3 1991 r., koraro ObJrapuTe cTaBar 4act OT
HaceJIeHHUETO Ha Te3U JBE HE3aBUCHUMHM AbP)KaBH, BEUE € Bb3MOXKHO IPOIbIIKHU-
TEJIHOTO UM €THOJIOXKKO MPOYUYBaHE B MOCTCHBETCKOTO MPOCTpaHCcTBO. TpsabBa na
ce orOenexu, ye o pasnaganero Ha CCCP TepeHHOTO mpoyyBaHe Ha ObITapUTE
TaM Oellle MOYTH HEBB3MOXKHO®,

N3cennunmre ot ObJrapckara eTHU4YecKa TepuTopus Hamyckat OcMaHcKaTta
UMIIEpHsI U ce 3acenBar B Pyckara mMreprs Ha HAKOJKO BBIHM IO BPeME WIH
BelHAara Cjejl Mopeuiara OT PyCKO-TypCcKH BoWHE mpe3 mepuoaa 1801-1863 r.°

! TIpeacraBeHuTe pe3ynTaTy ca 4acT OT OOLUIMPHO STHOIOXKKO POYYBAHE HA PA3IHIHH CENHINA
B MonpoBa u Ykpaiina npe3 1994-2001 r. IIpe3 To3u nepuon a3 nocerux cenara Kopren, TBapauua,
Buxroposka, Banunepska u Kupcoso B Monnosa u CyBoposo, banoBka u TepHoBka B YkpaiiHa.

2 Haynko, B. 1. Etanuan npouecu cepen Gonrapckoi miacmopi Ykpaini. — BeB: Vipaiina |
Bonrapis: Bixi icropuunoi apyx6u. Pen. B. Cranko. Onecca, 1999, 146-147.

* B coinara crarucruka 81,7% ot Obnrapure B Ofecka 001acT OnpenessiT GbIrapeKust KaTto Te-
XEH POJIeH e3UK, 3a 16,6% ToBa e pycKusT, a 3a 1% — ykpaunckusr (Haynko, B. 1. 1lurt. cbu., c. 146).

4TIpoy4aBaHeTo HA HAPOTHUTE IECHHU Ha Obirapute B becapabusi, Hanpaseno ot H. Kaydhman
npe3 70 Te roquuu Ha XX B., NMPEACTaBisABa eqHO M3KiIroueHue: Kaygman, H. Haponuu necHu Ha
Obarapure ot Ykpaiincka u Mongoscka CCCP. T. 1-2. C., BAH, 1982.

’ Haii-macoBuTe eMHUTpaHTCKH BbiHH ca mpe3 1801-1802, 1806-1812, 1829-1833, 1856—
1858, 1861-1863 (Cranvkosckuii, A. bonarapckue kononuu B becapadbuu U HOBOPOCHHCKOM Kpae.
Onecca, 1848, 45-84; Mewepiox, H. Tlepecenenue 6onrap B IOxuyro beccapaburo. 1828-1834.
Kummunes, 1965). IIpe3 1844 . 87 000 Obarapcku KOJIOHUCTH JKUBEST HA TEPUTOPUATA MEKIY pe-
xute [IpyT u JJuensp; Ha Opera Ha A30Bcko Mope u apyraze. [Ipe3 1897 . rexuusT Opoii noctura
170,000 (Aepoicasun, H. bonrapckie kononuu B Poccun: TaBpuyeckas, XepcoHckas u becapadckas
ryoepuun. — Co6. HY 29, 1914, 18-27).
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Germans, Greeks, Jews, Swedish and other emigrants. The Russian authorities
carried out a thorough registration of their ethnic or religious identity®. In 1844 r.
87 000 Bulgarian colonists live on the territory between Prut and Dnieper, in
Crimea, on the Asov see cost’. Many of the colonies were organised primarily on
an ethnic basis, along with other cases of ethnic complexity'®. Settlers memories
and documents provide evidence for local or regional names, which reveal the
migrants’ place of origin'!. Some of the local communities like Tvarditsa, Glavani,
Golitsa, Vaisal, etc. preserved the names of the villages in Bulgaria where from
migrants originally came. Most of these villages still exist in Bulgaria.

My first expeditions in Moldova was in 1994 in Korten and Tvarditsa'?, Bul-
garian villages at that time in Chadurlunga, now in Taraklia region of Moldova. I
returned there in 1996 and 1997. I am personally obliged to prof. Sava Novakov
from Korten, who was the chief of Bulgarian section of the Instutute of National
minoriries at the Republica Moldova Academy of Sciences'.

Bulgarians in Korten and Tvarditsa settled in Bessarabia in 1830—1831. At that
time this territory was part of the Russian Empire. Both villages took the names of
the old villages the migrants came from in a forceful emigration after the Russian-
Turkish war in 1828—1829'. In the Imperial authorities’ official documents at the

CCCP. Pen. C. b. bepuiueiin. M., Hayka, 1996, 97); in 1959 the town population increased to 25,6%
and in 1989 — 42.6% (Haynxo, B. I. Op. cit., p. 146). By way of comparison, in Moldova only 18%
of Bulgarians lived in towns in 1989 (Hogaxos, C. IIpoGiieMbI sI3bIKa, HCTOPUH U KYJIBTYPBI O0JIbrap-
ckoit muacriopsl B Monose u Yipaiine. Kummunes, 1993,: c. 3).

8 This related to Bulgarians, Swedes, Greeks, Slavoserbs, as well as Luterans and Menonites,
amongst others. Ethnic names were used to indicate personal or group identity. Bulgarians were
described as Bolgari (Bulgar, Bulgari) and Turkish subjects, Bolgari Turkish subjects from Rumelia
or migrants from Rumelia. (Archive, f. 6)

° epocasun, H. Op. cit., p. 27.

19 For example, the administration received personal petitions for settlement where the appli-
cants were for example: Bulgarian Nikolai Hristoforov, a Turkish subject from Rumelia, or Bulgar-
ian Petar Serbinov (Odessa city archive f.6, a.u. 127, 1-6; f. 6, a.u. 194, 1-5). Many other documents
note the ethnic origin of the colonists. In the towns, ethnic identity became associated with having
a Bulgarian family name: Todor Bolgar and Petr Bolgar in Bolgrad , were registered in 1826— 1827
(OA, £. 6,a.u. 1914, p. 3), Malii Buialuk was a “Greco —Bulgarian colony” and it remained ethnically
mixed in the 20" century, when N. Derzavin studied Bulgarian colonies. He stressed the mixture of
family names: some Greeks used Bulgarian names and some Bulgarians — Greek families’ names
(Derzavin, 1914: 101).

11 For example, in the document of 1% of April 1835 a colonist Ivan Ivanovich Shop in Kiruitnia
(Korten) village was registered (Novakov & Chervenkov, 1980: 74). Shopi was and still is a famous
regional group in west Bulgaria. Such regional and local names, reflecting the places of colonists’
origin in Bulgaria are found in the ethnological study of Bulgarian colonies in Russia at the begin-
ning of 20" century. In the village of Ternovka , near the town of Nikolaev, Bulgarians divided and
described themselves regionally as Shopi, Ruptsi, and by their local descent: Turnovtsi, Liaskovtsi,
Vaisaltsi and so on ( Derzavin, 1918: 14), reflecting regional and local (village) names , preserved
until today in Bulgaria.

12 T also visited the villages of Viktorovka, Valiaperza, and Kirsovo in Moldova and Suvorovo,
Banovka and Ternovka in Ukraine. The last village is outside Bessarabia. It is a part of the town
Nikolaev, Nikolaevska oblast, Ukraine.

13 Sava Novakov is the Bulgarian name of this prominent Bulgarian intellectual. He was fa-
mous in the public sphere with his Russian name: Savelii Zaharovich Novakov.

4 Hogaxos, C. Cremro#t pomauk. Kummnaes, 1966, 13—14), Poglubko & Zabunov, 1980: 5-10.
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3acesBaHETO C XPUCTHUSIHU Ha HOBO3aBiazeHuTe o OcMaHCKaTa UMITEpUs 3eMH €
4acT OT IeJieHacoYeHaTa moauTuka Ha Pyckara ummnepust. [loseuero ot mpecen-
HHLHTE ca celisiHY °. bharapure mony4aBaT cTaTyT Ha KOJIOHHCTH 3a€IHO € IPYTH
rojieMy OOLITHOCTH OT MPECENTHHULIN: I'bPIIU, EBPEH, HEMIH, IBeau U Ap. Pyckute
BJIACTH MPABST IIBJIHA PETUCTPAIMS HA HACEICHUETO U HA HETOBaTa eTHUYECKA U
penurnosna unentTnaHocT’. [Tono6Ho Ha Kopren m TBapania, MHOTO KOJIOHHU
ca OpraHU3MpaHd HAa €THUYECKU NPHUHIMI, BBIPEKH Y€ JPYTH Ca 3aCelleHH OT
CMECEHO TI0 ETHUYECKH ChCTaB HacesleHHe. HIKou OT TAX, KaTo MOCOYCHUTE JIBE
KOJIOHUH, KakTo U ['maBanu (0T [71aBan), [omumna, Batican, Kynedua (6war. Kro-
nedua) u 1p., HOCAT UMEHaTa Ha ceJiaTa, KOUTO ca HanmycHaiu B benrapus. B muy-
HHUTE MOJIOM Ha OBJITapH, OTIPABEHH KbM MECTHHUTE BIACTH 32 3aCEIBAHETO MM B
oTIpeieNieHN KOJIOHHUHY, H3PUYHO € TOCoueHa OBJITapcKaTa UM eTHUIECKa IPHHA-
aexHoct®. Tepennute marepuanu, cpoupanu ot H. JlepxaBun B kpas Ha XIX u
Ha4yanoTo Ha XX B. CHIIO MOTBBPIKAABAT OOIIOTO CAMOOTIPECIITHE Ha JKUTCIUTE
Ha pa3NuyHK ObJIrapcku cena B Pyckara uMmmnepus kato Obiarapu’.

1.2. ConnaJjieH pex W eTHHYECKA MIEHTHYHOCT

Pyckure BIacTH yCTAaHOBSIBAT CTPOMHA CUCTEMA HA YIPABICHHE U KOHTPOJ
B HOBO3aBiajeHuTe Teputopuu. Crcremara Ha 3eMEBIIaJICHUE B KOJIOHHHTE Ce
OCHOBaBa Ha OOIIMHHATA COOCTBEHOCT Ha cejckara oOIuHa (Mup) U mpepa-
3MPEC/ITHETO M € OrPaHHYEHO caMo BhTpe B oOmuHara'’. Beeku KOIOHUCT,
KOWTO MMa CeMEeHCTBO, monydaBa napuei (Haden) oT okono 50-60 mecernnu!!
J'bPIKaBHA 3€Msl ,,B HETOBO BEYHO W HEOCHOPHMO HACIIEACTBEHO BiajeHue 0e3
JMYHYA WA CEMEWHM MpaBa Ha COOCTBEHOCT BbPXY Hero. Tasu 3eMs HE MOXKe
na Oble mpolnaBaHa, 3ajlaraHa MJIM MO Ipyr HauuH IpelaBaHa BbB BIaJCHHE
Ha Apyru cromand. CeMEeWHUST Halell Ce HACJIe/IsIBa OT Hall-MaJKUs CHH B Ce-
MEWCTBOTO, HO, aKO pelly, OamaTa MoXe J1a IIOCOYH IPYT HACICTHUK U3MEKIY

¢ To cpenara Ha XX B. TEXHUAT COL[HAIICH CHCTAaB CE MPOMEHsI MHOTO OaBHO. B pyckara cra-
tucTuKa 0T 1897 1. 90,4% ot Obarapute xusear B cena (Jyporcasun, H. Lut. cpu., c. 51). Ipes
1926 1. 6,4% ot Bcuuku ObArapu B YKpaiiHa JKHBEAT B IpajioBere. (ATiIac 60IrapcKHX ToBOPOB B
CCCP. Pen. C. b. bepuueiin. M., Hayka, 1996, c. 97). Ilpe3 1959 . rpaackoTo HaceneHue ce yBe-
nuyaBa 710 25,6% a npe3 1989 r. Beue e 42,6% (Haynxo, B. I. Llur. cpu., ¢. 146). B MonynoBa npe3
1989 1. 18% ot Obirapute >xuBesT B rpagose (Hosakos, C. IIpobneMsl s3bIka HCTOPHU U KYIBTYPbI
Oonrapckoii tuacnopsl B Monnose u Ykpaune. Kumines, 1993, c. 3).

” B IOKyMEHTHTE IPECETHULUTE Ca HA30BaBaHU C ETHUYECKHUTE CH UMEHA: ObJIrapu, MIBEH,
IBPIHM, CIABOCHPOH, KAKTO M CIIOPE] PEIUTHO3HATA CH IPHHANIEKHOCT: JIOTEPaHU U MCHOHHTH.
ETHMYecky UMeHa ce U3M0MN3BAT, 32 [ Ce IOCOYH IMYHOCTHA UIIH IPYNOBa UACHTHYHOCT. bbarapure
ca omucaHu Karo Oonrapsl (Oynarap, Oynrapbl) ¥ TYPCKH HOJAHHHIM, 00Iraphl, TypeLKUe Mepeceb-
eHusl 13 Pymenuu (Oneckuit roponckuii apxus. ¢. 6).

8 Hanpumep afMUHHCTpPALUATA I0Ty4aBa IMYHNA MOJIOH 32 3aCesIBaHe B ONpPE/IeICHH KOJIOHHH,
B KOUTO ce mocouBa: ,,bonrapun Hukonait Xpucropopos, Typeukiii noganHii u3z Pymenuu nnm
,»Typeukiii noganniii [lerap CepOunos® (apx. en. 127, n. 1-6; a.e. 194, n. 1-5). MHoro apyru 10Ky-
MEHTHU [I0Ka3BaT €THUYECKHA IPOU3X0]] Ha KOJTOHUCTUTE.

® lepoicasun, H. 1ur. cbu., c. 52 u ap.

19 TTak Tam, 59-60.

"' Enna necernHa ¢ paBHa Ha 14,5 mexapa.
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central and local administrative levels the villages are registered as being inhabited
by Bulgarians, they are Bulgarian colonies. Bulgarian ethnic identity was expressed
at the time of colonies’ formation in the designation of the villages by the names of
their old settlements —Korten and Tvarditsa in Bulgaria. In the official documents
Korten was registered Kiriutnia and for a long time it preserved the same admin-
istrative name. Korten is the local name of the village, used by Bulgarians in the
village and the region. Double nomination: Kiriutnia in the official administrative
sources and Korten in the local space lasted until 1995 when under the authority of
the Moldovan government, the village restored its Bulgarian name Korten.

Bulgarian ethnic identity in the both villages was manifested in the USSR
1989 census: in Korten 94.4% of the 3567 inhabitants and in Tvarditsa 94.3% of
the 6382 inhabitants declared themselves Bulgarians and Bulgarian — their mother
language (Novakov, 1992).The impressive census data put forward this study of
ethnic culture and identity. What was to be Bulgarian in the both communities
during their 160 year history in Bessarabia in the context of changing social and
political conditions.

1.2. Social order and ethnic identity

The Russian authorities established a coherent system of governance and
control in the newly colonized region. The system of land tenure was based on
communal (mir) property. Every colonist who had a family had been allotted a
share (nadel) of approximately 50—60 decimals (desetina) '° state owned land “for
their eternal and incontestable hereditary possession”, without personal or family
property rights over it. Such land could not be sold, assigned, pledged or otherwise
disposed of in order to prevent its passing into alien hands. These shares of state
land (nadel) were inherited by the youngest son in the family, but the father could
appoint another heir among his children and relatives if he so chose. The colonists
were entitled to buy private property outside the state-owned plots that they were
accorded upon their settlement. The system of land tenure practiced was common
tenure and redistribution was restricted to within the commune!'¢

Social life was regulated by the collective decision-making. Each colony
was governed by an assembly (mirskii shod or communal convent) which in-
cluded one land-holder from each estate (dvor). The assembly elected a standing
executive body called a village (colonial) prikaz (order) and a mayor (starosta)
who was elected by the share holders (koziaini). Individual farmers depended on
the commune. Agricultural life and consecutive stages of seasonal agricultural
activities were regulated by decisions of the colonial assembly (shod or convent).
The extensive three-field system of crop rotation was applied!’. At the time of set-
tlement the assembly reflected relative social equality. The economic framework

15 One dessetina = 14.5 dekara (1 decar = a quarter of an acre).

1 Hoeaxas, C., H. I'ypeypos. Crpanuipl ucropuu cena Kopren. Kummaew, 1995, 1914, 59-60.

17 The whole community land is divided into three fields, where a system of crops alteration
was applied: in the firs field autumn cereals were sown, in the second -spring cereals and the third
remained uncultivated for a season. /leporcasun, H. Op. cit., p. 63.
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Jerara CM WA JPYrd pomaHuHU. Ha KONOHHMCTHTE ce paspeliaBa Ja KymyBar
3eMH KaTO YacTHa COOCTBEHOCT BBH OT ABP:KaBHUTE HAJEIH, KOUTO Ca UM IIpe-
JOCTaBCHH MPU 3acelIBaHeTO %

OO6paboTBaemara 3eMs TpsAOBa Jla ce pasmpeaess MEXIy BCHUUYKU CEJISTHH
»PAaBHOMEPHO U JOOPOCHBECTHO . 3eMsTa Ha BCAKO CEJIO C€ JIEH C KOJICKTHBHH
pEIICHHS Ha HAKOJIKO TOJIEMH TapIielia, 3a 1a MOXKe MapIeNrbT C OpHATa 3eMsI 1a ce
3aMEHH C HOB, KaTo MPEIUIIHUAT CE OCTaBs HE3acsT U Ce MPEeBPhIIa B MACHIIIE 33
JOMAIITHUTE >KUBOTHH, 3 J1a C€ HATOPH U Ja Bh3CTaHOBH ILIONOPOANETO cu. Bee-
KH CTOIAaHWH FIMa WBUIM B IIOJIETATa, KOUTO CE 3aCAXKAAT C Pa3IHIHU KYITYpH
(mmenuna, peK, NapeBUna u ap.)".

ComnuagHHUAT )KUBOT B KOJIOHHUTE C€ PETyIUpa Upe3 KONEKTHUBHU pele-
Husa. Beska KomoHUS ce ympaBisBa OT OO0 chOpaHwWe, Ha30BaHO MUPCKU
€X00, KOWTO BKJIIOYBA €JIMH CTOMAHHWH OT BCSAKO CEMEUHO CTOMAHCTBO (060p).
CoOpaHueTo n3bupa PbKOBOJCTBO Ha OOIIMHATA, HA30BAHO CEJICKU (KOJIOHH-
aJeH) npuxasz 1 KMeT (cmapocma), B YAATO U300p yIacTBAT IPUTEKATCIUTE
Ha 3eMsl, 110 €IUH OT BCAKO CTOMAHCTBO (060p). OTAEIHUTE CTONAHU 3aBUCAT
oT obmuHaTa.CelNCKOCTONAaHCKUAT JKUBOT M ITOCIEAOBATEIHUTE CTAaIUU Ha
CE30HHHTE 3eMEIEJICKHA ACHHOCTH C€ PEeryaupar OT PemeHUsATa Ha OOIIOTO
chOpaHue Ha KooHUCTUTE. [Ipriara ce eKkCTeH3UBHATA TPUIIOJIHA CHCTEMa Ha
3emenenue'®. [To BpeMe Ha 3acenBaHeTo 001OTO ChOpaHUe OTpa3siBa OTHOCH-
TETHO COIMATHO paBeHCTBO. lkoHOMHUYEecCKaTa paMKa, HAJIOXKEHA OT JbpiKa-
BaTa Ha KOJOHHCTHTE CHhCPENOTOYaBa MKOHOMUYCCKHS U COIMAIHUS JKHBOT
BBTPE B KOJIOHUHTE.

To3u commaneH pen Bb3IPOU3BEXKIA MPOABIDKUTEITHAS HHCTHTYIIHOHAICH
KOHCEPBATU3bM Ha CEJICKaTa MKOHOMHKA B UMIICPUATA M HE CTUMYIIHPA WHIH-
BUIyajJH3Ma M Ha3apHUS NPUHIMI Ha OpraHu3alusaTa Ha 3eMmenenuero. Mko-
HOMHYECKATa CTPaTeTUs Ha CEMEWCTBOTO B CEMEHHOTO CTONMAHCTBO CE OCHO-
BaBa Ha JIEMOTPa()CKOTO BH3MPOU3BOJICTBO, B3aMMHATA TIOMOII[ C TPYA MEXIY
ceMmeiicTBaTa U BPEMEHHOTO (CE30HHO) M3IOJI3BAaHE Ha HACMEH TpPyd Ha Xopa
W3BBH ceMeicTBOTO. [IpuTekaHneTo Ha CTONAHCTBO U KbINA € TVIABHA )KU3HECHA
e’ 3a Obyrapute B KonoHuUTe. COIUANTHUAT KUBOT CE OrPaHUYaBa MPETUMHO
B cellaTa W BB3MPOU3BEXK/Ia COLMATHA HOPMH, BB3IJICIH 3a CBETA, CHCTEMA Ha
HauMEHYBaHe, €3UK, 00nJan, MECHH M MHUTOBE 32 MHHAJIOTO, KOUTO PEIPOIY-
[UpaT JI0 TOJsIMa CTEIEeH OOIIeCTBOTO M KyATypara Ha OBJITapUTEe OT MEePHOAa
Ipeau U3CeIBaHeTo. ToBa Pa3BUTHE HA KOJIOHUHUTE € CTUMYJIUPAHO J0 OIpee-
JIeHa CTEIeH OT IOJIMTHKATa Ha CTaOWIHOCT, OCHIIECTBSABAHA OT pycKaTa ai-
MUHUCTpanus. [IBpIro BpeMe UMIIEPCKUTE BIACTH 3a4UTAT MECTHHUTE 3aKOHU U

12 Ta3u cucTeMa Ha 3eMETON3BaHe B KOJIOHUHTE € Ch3/a/IeHa C IPaBUTEICTBEH yKa3 oT 1819 .
u ot uHerpykuusara Ha M. n3oB ot 1821 r, n3nanena B Kumunes Ha Obarapcku u pycku e3uk (Bbs:
Ioznyobro, K., Hs. 3a6ynos. ObHoBnbOHHAs TBapauna. Kummney, 1980, c. 14).

13 TTak Tam.

!4 Tlsmara 3eMst Ha OOIMHATA CE Pa3ess Ha TPH IOJETa, KBAETO Ce MpHIara CHCTeMa Ha po-
TalMs Ha 3bPHEHUTE KyITYpu. B mbpBOTO mose ca 3aca)<JaHu 3UMHHU COPTOBE JKHTO, BEB BTOPOTO
— MPOJIETHU COPTOBE XKUTHU KYNITYpPH, a TPETOTO OCTaBa Hepa3zopaHo npe3 cezoHa (Hepoicasun, H.
Hut. cbu., c. 63).
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imposed by the state did not stimulate personal economic activities, it confined
economic and social life to the local communities.

This long lasting institutional conservatism did not promote individualism
in the local communities. A family unit economic strategy was based on
demographic reproduction, mutual aid and seasonally hired labor. The
ownership of a farm and house were the major life goals for the Bulgarian
peasants. Social life was confined mainly to the villages and restricted the
reproduction of social norms, world view, nominative system, language,
customs, songs and myths of the past all to the patterns created in the time
before emigration. This was to a certain degree stimulated by the policy of
stability, promoted by the Russian administration. For a long time the Empire
authorities respected the local laws and institutions, traditions, religion and
education in the mother tongue of the foreigners. Everyday life and festivities
in the villages were regulated by the ethnic and religious traditions of the
settlers!'s,

This social order promoted social conservatism and cultural stability for a
long time. Economic modernization started with the regulations of 1871 when the
colonists were endowed with the rights of state peasants but these were not put
into practice until 1906—1910, when peasants were granted the right to personal
land titles and to resettlement on free land".

1.3. Historical memory

I have mentioned that Bulgarian ethnic identity in the both villages was
manifested in the USSR 1989 census: in Korten 94.4% of the 3567 inhabitants
and in Tvarditsa 94,3% of the 6382 inhabitants declared themselves Bulgar-
ians and Bulgarian, their mother language (Novakov 1992). Living in the vil-
lages I was received very friendly. People addressed me ”Nashata Bulgarka”,
stressing that their parents had always used the phrase:”Our dear Bulgarians”
(Nashite mili Bulgari”) speaking about Bulgarians. Everybody was ready to
speak with me, telling “I am Bulgarian”. Hospitality and help I met facilitated
my work in collecting interviews with the local people, observing everyday
life, family and community social relationships, rites and holidays, finding
local and regional studies.

1.3.1. Departure

In many Bulgarian villages in Bessarabia are collected stories about the time
and reasons of emigration, the old villages left by their grad-grand-parents, about
Bulgaria and Bulgarians. Both my field interviews and local studies recorded the
difficult decision to emigrate and the symbolic rituals carried out following this

18 Muponos, H. Coumansaast uctopust Poccun. T. 1. M., Hayka, 1999, 29-32.
1 Yepegenros, H., H. I'pex. Beirapute 8 Mongosa u Ykpaiina. Munaino u Hacrosimie. C., 1993,
c.41.

252



UHCTUTYIIMH, PENTUTUATA U 00pa30BaHHETO Ha MalYHMH €3UK Ha YYXKJISHIIUTE KO-
JOHHUCTH. EKeTHEBHUAT KMBOT M IPA3HHULIUTE B CEJIaTa Ce PEryjInpa OT TeXHHU-
TE PENUTUO3HU Tpaauuuu'®. Ta3u HKOHOMHYECKa OpraHU3alus Ha KOJIOHHHTE €
enuH oT (hakTopuTe 3a 3arma3BaHe Ha ETHHYECKUTE YEPTH Ha KyNTypara Ha ObJi-
rapuTe U TAXHOTO €THUYECKO caMOCh3HaHHe. FIkoHOMHYecKaTa MOIEepHU3aL U
3amoyBa chC 3aKoHHTE OT 1871 I, KOraro BCUYKH MPECETHULH, TOULIH ,,0TBb]
JyHaB“, KakTO ¥ HEMIIUTE KOJIOHHCTH Ca JHUIIEHN OT CTaTyca CH Ha KOJIOHUCTH
U ca BKJIIOYEHH B I'pylara Ha COOCTBEHHUIIUTE C Bb3MOXKHOCT Ja U3KYILAT 3eMsi-
Ta cH oT obmuHara. McTHHCKaTa MOICPHHU3aLUsl Ha CelicKata MKOHOMHKA He
ce ochecTBaBa peanHo 10 1906-1910 r. Ensa cvc CronunuHoBUTE pedopMu
CEJIIHUTE TI0Jy4aBaT MIPaBO Ha JMYHA COOCTBEHOCT BBPXY 3€MsTa CH, KAKTO U
[IPaBOTO JIa Ce 3acesiBaT BbpXy CBOOOAHA 3eMst'6,

2. JlokaHUTE OOIIHOCTH — MHHAJIO H HACTOSIIIE

Huec cenara Kopren u Tewpauna ca B Mongosa. B Tazu uyact Ha HOxHa
Monnosa (becapabusi) ce HaMupar u Jpyrd OBJITapCKH, MOJIOBCKH W Taray3Ku
cemmma. Mosta mepBa ekcnenumus mpe3 1994 r. 6eme B ¢. Kuprotas (Kopren)
u Teepauna (Teapauua)'’. BepHax ce Tam npe3 1996 u 1997 r., koraro moceTux
U c. BuktopoBka, B K0€TO XHMBEAT ObIrapyu M MOJIOBaHU. beirapure uusar ot
c. Kopren, kpaero kymyBar 3ems u ce 3acensar cien 1908 r.'

Kakto Gemie mocodeHo, Obnrapute B Kopren u TBepauna mpucturar B
Becapabust mpe3 1829—1830 r., B yciaoBUATa HA IPUHYAUTEIHA EMUTPAIIUS OT
POIHUTE Cejullla, OCHIIECTBEHA Clle/l pyCKO-TypcKara BoifHa oT 1828-1829 r.
ITo ToBa Bpeme Ta3u 4acT Ha chBpeMeHHa MosjoBa e TepuTopus Ha Pyckara
ummepus’’.

B noxymeHTHTE Ha HWMIlepCKaTa pycKa aJMHHHCTPANHUS HA MECTHO U
pPErHoHAIHO aJMUHUCTPATUBHO HUBO JBETE CeJia ca OMHMCAaHH Karto ,,0barap-
CKM KOJIOHUH'‘, HaceJeHU ¢ Objrapu. TsaxHara ObJrapcka NMpUHAIICIKHOCT
ce OTKpHBa Ha IBPBO MICTO B MMEHATa Ha cejara, M30paHu OT MPECCITHHIIN-
T€ — CBhIIUTE KATO HAa TEXHUTE POAHM cenuiia. Bece mak, nokaro Tebpauna e
3anucaHa B OQHUIIMAIHUTE JOKYMEHTH ChC CHIIOTO MME, HO CIIOpen pycKara
¢onernuna cucrema (TBapauna), opunuanHoTo uMe Ha KopTeH B pycKHTe
nokymentu ¢ Kuprotas. ToBa € BBHIIHO MME€ Ha CEIOTO, YHOTPEOsIBAHO OT

1S Muponos, H. Coumansaast uctopust Poccun. T. 1. M., Hayka, 1999, 29-32.

1 Yepeenkos, H., U. I'pex. Bonrapute B Mongosa u Ykpaiina. C., 1993, c. 41.

17 Tlo Bpeme Ha MoOWTe ekcreauuuu B MonmoBa U YKpaiiHa MOCETHX ChINO cenara Bukro-
poBKa (HaceleHo OT MONJOBaHU U OT Obarapu ot Kopren, 3akymumu 3ems Tam cief CTONUNUHO-
Bute pehopmu B HayanoTo Ha XX B.), Bamsanepxa u Kupcoso B Monnosa, CyBopoBo, BacunbeBka
(c. Baiican), banoBka u TepHOoBKa B YkpaiiHa.

18 IIspBaTa mokaHa Ja u3cieqBam Obirapute B Te3u cenuina Gemre ot npod. Casa Hosakos
(CaBennii 3axapoBuu HoBakoB) ot KopreH, koiito 6eute pproBoauTen Ha LlenTbpa no Obirapuctu-
Ka B HCTHTYyTa 3a Hal[MOHAJIHUTE MAaJIIUHCTBA HAa MonJoBcKkaTa akageMus Ha Haykute. M3kazBam
rojsMaTa cH OlarogapHOCT 3a HEroBaTa IIOMOLI IO BpeMe Ha MOUTE eKCIICIUIIUH.

19 Hosaxkos, C. Ctenroit ponauk. Kummues, 1966, 13—14; Ioenyoko, K., Hs. 3a6yHos. Lut.
cpy., 5-10.
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decision: people went to the cemetery where a service for the souls of the dead
grandparents was performed- a forceful emigration that is reminiscent of the Exo-
dus of Hebrews from Egypt?® Part of the traumatic memory is recorded in a group
of melancholic songs concerning the forced marriage of Bulgarian maidens to the
Turks, the difficult times of political crises when uncontrollable military bands
(kurdzalii) ransacked the villages. The main reason for the difficult decision was
religious discrimination. Bulgarians left a Turkish (Muslim) state to settle in an
Orthodox Slav state?'. In Korten and Tvarditsa historical memory imprints ideal
images of the Bulgarian landscape onto the old settlement: green mountains, fruit-
ful plains and rivers?, a pleasant climate, cold, sweet spring water, cultivated
fields and gardens, vineyards on the slopes. This idealistic picture of Bulgarian
life contrasts with the stories and songs of religious and political repression by the
turks. Memories of their new land, the Budjak pointed the new reality in contrast
with the “native”: flat steppe, salt water, cold winters and hot summers®.

The new villages are situated in places designed to remind them of the old
villages they had to leave behind, no matter how tenuous such parallels were in
reality. They are surrounded by hills and small rivers — the markers of the habitat
Bulgarians left behind. Indeed it is impressive to see that Bessarabian Tvarditza
looked for some similar landscape to that of the old village. They settled on the
small “hills” of the great flat Budzak plane, that could remind to the old village
landscape: Tvurditsa in Bulgaria is situated on the slopes of the mountain.

2. Ethnic culture and identity
2.1 Anthroponimy

Bulgarians in Bessarabia carry orthodox and popular Bulgarian personal and
family names. At the time of migration and in the first years of the settlement the
Russian administration registered the emigrants’ families. In a in Kiriutnia (Korten)
colony family list made in April 1835 family names remain unchanged, because
Bulgarian and Russian families are formed by the same rules with the ending —
ov. -ev. However, the list reflects the imprint of the Russian nominative forms on
some personal names and prenames: Georgii (Georgi) laniev-ich Kalchishkov, Ivan
Russev-ich (Russev) Kishkilev, Zlati Kurtov-ich Petkov, Deniu Konstantinov-ich
(Konstantinov) Tanurkov, Dmitrii (Dimitar) Zlatiev-ich (Zlatev) Chumertov, Petr

2 Hosaxas, C., H. I'ypeypos. Op. cit. p. 14.

21 Tt is significant to mention the memories of a migrant from the village of Iserlia in South-
eastern Bulgaria: “In the Vilaet, i.e. in Turkey, we did not have churches. If somewhere a church was
constructed, it was far from the village, like a hut. The priest delivered the service wearing a turban
on his head, fearful of the Turks- Muslimans, even the men attended wearing their hats, not daring to
remove them. (Chervenkov & Grek, 1993: 67-68)

2Korten in Bulgaria is a village situated under the slopes of the Sredna Gora mountain in the
valley of the Tundza river. Tvarditsa is located on the flat slops of the same mountain in the same
region of Sliven.

3 Hogaxkos, C. CtenHO# ponHuK, c. 9; Hosaxos, C., H. ['vpeypos, K. Iloenybko, He. 3a6yHos.
OoHoBnboHHas TBapauua. Kumuney, 1980, p. 13, 15.
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pa3IMYHUTE — MOJIIOBaHU, pycHalu u np. bearapute B KopreH, kakTo U ObJI-
rapuTe B pETHOHA Ca HApHYaJIU U HapH4aT KuTeauTe Ha KupioTHs ,,KOPTCHIIH,
T.e. Xopa ot ceno Kopren. Cenoto e 3anmncano KuproTHs BbB BCHUKH O(HIIH-
anHu nokyMeHTH 10 1990 r. ToraBa mo npeajioKeHue Ha MECTHUTE KUTENU U
che 3anoBe] Ha [Ipe3unnyma Ha BepxoBHES chBeT Ha PemyOnuka Moinosa e
Bb3CTAHOBEHO HErOBOTO Obyirapcko ume Kopren?.

Crnenuduuna yepra Ha OexxaHCKaTa BbJHA MO TOBAa BpeMe € CEMEHHUST
OPUHINI Ha u3cenBaHe. Cropen JOKaIHUTE U3ciaeaBaHus 3a ¢. Kopren mpes
centeMBpu Wi oKToMBpHu 1829 1. 70 ceMeiicTBa 3aBUHArn HamyckaT pOIHOTO
CH CeJlo M TPBIBAT ¢ KepBaH KbM ,,Pycusta®. [Ipe3 3umara Ha 1929-1930 1. Te
KUBEAT B rarayskute ceja [aiigap, Yagspaynra u Kazaknusa?'. Criopesn yCcTHH
paskasu, npe3 1830 r. kbM TAX ce npucbeaunssar oue 40 cemeiicTBa, npuc-
TUTHAJIU OT ChIOTO ceno’?, TIpe3 mposerra Ha 1830 I. BBPXY OTIMYCHATH OT
UMIIepcKaTa BIACT 36MH KOPTCHIIM Ch3/1aBaT CBOETO CEJI0 Hehaied ot ¢. Yaubp-
ayura (qH. pafioneH HeHTsp rp. Yanbpiayura)®. Crnopen IbpBUs COUCHK HA
)kutenute Ha KopTeH, HallpaBeH OT UMIIEPCKUTE BiacTH npe3 1835 r. B cesnoTo
xuBesaT 106 cemelicTBa, KouTO BKItOUBar 654 nymm?t. IIpes ceaoTo mpornya
maiika peka (JIyHryma), a caMOTO TO € pa3oJIoKEeHO BbPXY YeTUPHU IIPaBU YiIH-
IIM — JIBE Ha IOT U JIBE Ha CEBEp OT cTapa yeliMa, B OrpOMHATa 3a ObJATapCKUTe
npencrasu paBHuHA. U 1o nuec KopTeH 3ama3Ba TO3HM NPHUHIIUI HA 3aCTPOSIBaA-
HE Ha HSKOJIKO JBJITH, IPABH YIUIU, TPECEUCHH OT TO-MaJKH YIUIKH.

Cropesi TOKaTHO MPOYYBAHE Ha CEJIOTO YacT OT JKUTENIUTE Ha C. TBbpaulla
TpbrBar 3a Pycus npe3 1829 1. 3aenH0 ¢ OexaHIM OT APYTH ChCEAHU CElUIaZ,
Cernoro ca1110 € ocHoBano 1pe3 1830 r. ot ,,0barapu ot Pymenus .

IIpes 1832 r. B Trapauna xusest 137 cemeiictBa®’. TIogpoOHUAT CITUCHK
Ha ceMmelicTBara B cennoro ot 1835 1. (,,PeBusckas cka3ka“) BkiirouBa 153 cemeiic-
tBa u 855 xurenu (437 xenu u 418 mbxe)™. Cenoro € pa3moa0kKeHO BbPXY
HepaBHA MECTHOCT B paBHMHATa. To 3aeMa HAKOJIKO YIUIM, KOUTO CleABaT He-
pPaBHOCTHTE Ha TepeHa.

% Hoeaxkos, C. CrenHoit popHuK, c. 15; Hosaxos, C. H., H. I'ypeypos. CTpaHULBI HCTOPUH
cena Koprena (1830-1995). Kuwmuney, Hltuunna, 1995, c. 112 (myOnukyBaH € caMHuAT yKa3 3a mpe-
HMMEHYBaHE Ha CeJIOTO).

2! TTo muec Te 3ama3Bar OJIM3KH IPUSTEICKU OTHOLICHHS C XXUTSINTE HA TE3U CENHIIA.

22 Hosaxos, C., H. I'ypeypos. Lut.chu., c. 20.

3 TIpeanonarame, 4e KEpBaHbT C pecenHuiuTe or KopreH e Tpbraan Ha msT Ha 21 centem-
Bpu 1829 r. [lo npenanue Ha TO3M JieH oT cenoto Tpbrear 70 cemeiicTa (okono 350—-400 voBeka).
KbM TX ce npucheanHsBa roism kepsal ot TBbpauua — 35 konu (Hosaxos, C., H. I'ypeypos. Lur.
Chu., C. 14).

24 Bik. Tyk mpuntoxerne Ne 1.

% B meceH 3a MPECeNBaHETO Ce Ka3Ba: ,,Xopara BIpsArar, otuBar BbB MockoBua — Pycus‘...
(llo2nybro, K., U. 3abynos. Llut. cpbu., c. 11).

26 [1ak Tam, c. 10.

2" Mewepiox, H. M. ur. cpu., c. 140.

8 3a cpKaICHUE TO3H CITHCHK He ¢ myOnuKyBaH. Toii € OIicaH B MECTHATA HCTOPHS Ha CEI0TO
(llo2nybro, K., H. 3abynos. Llut. cbu., c. 13).
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(Petar) Dimitriev-ich (Dimitrov) Gurgurov and so on. (HoBaxos, C. H. UepBeHKOB,
1980: 74-81). Giving Russian forms to personal names was gradually imposed by
the church according to its nominative practice. At the time of baptism, girls and
boys received a Russian name: Mara became Maria, Todora — Feodora, Russa — Al-
exandra, Pena — Praskovia, Todor — Feodor, Sava — Savelii and so on. Bulgarians
couldn’t not accept these new names. The problem was resolved by double nomi-
nation. Bulgarians adopted two personal names: the official names were used in
formal contexts and remained in the church registers, but the Bulgarian names were
used in the families and in the local communities when communicating with oth-
er Bulgarians. Importantly, every personal name was given according to the strict
norms of traditional Bulgarian nominative practice (KpscteBa-bnaroesa, 1999): the
baby received the name of his/her grandfather /grandmother, of the god-parents or a
symbolic name given in the cases of its health crises to maintain his/her health. The
same personal and family names were preserved in families through the genera-
tions. This constituted a very strong link with the grandparents, kin and the past.

A cardinal change in the nominative system of Bulgarians and many other
ethnic communities was promoted only after 1956 when peasants in the USSR
received their Soviet passports. From that time onwards the official name in its
Russian form became a representative one in all official contacts between the in-
dividuals in local communities and even more important outside them.

To the present day, Bulgarian family names remain an official marker of
ethnic identity. Thus family names reflect Bulgaria anthroponimy at the time of
migration. Most of them are formed by the Bulgarian nominative rules with the
end -ov (for males) and -ova (for females), but there are also family names formed
by the Turkish nominative rules Karra, Taukchi, Arabadzi, ect. (IToryoko, K.
3a0yHoB,1980: 59-60, 88-95).

2.2. Ethnic endogamy

The long term continuity of Bulgarian names in both Korten and Tvarditsa
was closely connected with the practice of local marriage endogamy, observed
until the 1960s. It was explained by Bulgarians in Tvarditsa in terms of references
from the Books (Holy Scriptures): ”One should not marry a Russian or Moldo-
van, because one is Bulgarian and from Tvarditsa. We are one nation and one
blood must be maintained .... It is written in the Books: “The evil will begin when
people mix their blood, the people have made a sin”. Another influential idea in
Tvarditsa was that of the ‘guest’. Bulgarians always saw their move to Russian
Empire as temporary believing that in the future they would return to their native
land and village: “Bulgaria is our fatherland, sooner or later we will return there.
We are guests here. We are born here, but we are Bulgarians. The blood must not
be mixed... We must live according to our laws. We are born Bulgarian and bap-
tized in our village church”?4,

2* This practice concerned the majority of Bulgarian communities in the 19 century. Its im-
portance is underlined in the famous study of Bulgarian colonies in Russia in the beginning of 20
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2.1. UcTropuyeckara mamet
,,Koraro Hauite peJku u3ne3nu oT beiarapus®

B Kopten, Tapauma u B IpyTu cenuiia ca CbOpaHU pa3Ka3d 3a BPEMETO
Ha 3aMuHaBaHeTo. Criopesa uctopus ot c. KopreH, npeau 1a 3aMUHAT OT CEJI0TO,
OBbJeNINTe EMUTPAHTH OTHBAT Ha TPOOHUIIETO, KBISTO M3BBPIIBAT CiIyxk0a 3a
cBoWTE MOYMHANN pogHuHUA. CaMOTO 3aMHUHaBaHe ce omucBa karo Exodusa Ha
espeute B Eruner®. EqHa OT OCHOBHHUTE MPUYUHH, U3THKBaHA OT OEKAHIIUTE,
€ penuruo3Horo 6e3npasue. ETo cnomenuTe Ha enquH Obarapus ot c. Mcepnus
(c. Ucupmum, nu. c. bnaren, bypracko), FOrousrouna bearapus, 3a ycnoBwusi-
Ta, IPU KOUTO XPUCTUSHUTE Ca MPAKTUKYBAIH CBOATA PEIHUTUA B UMIIEPUATA:
,,BbB Buiaera, T.e. B Typius HUe HAMaxMe IIbPKBU. AKO HSIKbJIE CE€ TOCTPOEIIe
IBPKBa, T4 Oelre KaTto Komuoda, Janed oT cenoTo. CBENIeHUKBT MpaBelle CIyX-
0a, Hoceliku TIopOaH Ha riilaBata CH, CTpaxyBailku ce OT TyPLHUTE-MIOCIOJIMaHH.
Jlaxe Mb)KeTe, KOUTO IIPUCHCTBaxa, HOCEXa MIANKUTE CH, 3al0TO HE cMeexa Aa
ru MaxHat*¥., YacT OT TpaBMaTHYHATA MAMET Ce 3ara3Ba [0 JHEC B TaMETTa
Ha MPECETHUIIUTE B MEJIAHXOJIMYHUTE TECHH 3a )KMBOTA B POJIMHATA Ha JEAUTE
UM, 32 BPEMeTO Ha Kbpkamuute’! — nonutndecku Gespenurm B OcMmaHcKaTa
umriiepus ot kpas Ha X VIII u Haganmoro Ha XIX Bek, 3a )KECHUTOM Ha OBITapKH
3a Typuu u ap.*

Hosure cenuina ca mocTpoeHH Ha MPUPOIHU MecTa, H30paHM 3a 1a HAIlOM-
HAT 32 CTapHTe Cella, He3aBUCUMO KOJIKO Onenu ca mpriukuTe. Hanctina e Bie-
yamsiBamo Aa Buaul, ye Tapauua B FOxxna becapabus e pasmonoxeHa BbpXy
HEPABEH TEPEH OT MAJIKH ,,XbJIM4YeTa™ B OrpOMHATa pPAaBHMHA, KOUTO HAIIOMHSAT
3a cTaporto cenuile TBbpauua B bearapus, pa3noiokeHo BbpXy CKIOHOBETE Ha
Cpenna ropa, Hemasneu ot rp. Cinuen®. KopTeH e Ha paBHO MSCTO, Kpail pe-
kuukata Jlanryma, Ho 4yacT OT IPOCTPAaHCTBOTO Ha CEIUILETO € XbJIMBT [loauma.
Ceno Kopren B brirapus e pa3nonoxeHo B nonHoxueTo Ha CpeaHa ropa B J10-
nuHata Ha p. TyHmKa.

2.2. AHTPOTIOHUMUSI

[IspBUAT BJICH CIMCHK HA xkUTeNUTe Ha ¢. KuptotHs (KopTeH) e HanmpaBeH
Ha 1 anpun 1835 r. (Cnucok nepeceneHUEB 0 peBU3KOM cka3ke Ha | ampens
1835 roga). Toit omucBa CTpyKTypara Ha ceMelcTBaTa U Bb3pacTTa Ha TEXHUTE
yinenoBe. Oncanu ca 104 cemeiicTBa (342 aymu OoT MBXKKHU 1o, 312 mymm
OT KCHCKH II0JI U OTJIEIHO JBE€ ceMelcTBa Ha cBemeHUIM (14 mymm), o0mo

¥ Hosaxos, C., H. I'ypeypos. Lut. cpu., c. 14.

3 Yepeenros, H., U. Ipex. 1ur. cpu., 67—68.

3 Mymaghuuesa, B. Kepmxanuiickoro Bpeme. C., 2002.

32 Bik. 3a ToBa: Kaygman, H. Llut. cpu. Bengnara tpsioBa a ce 0TOEIEKH, Y€ B IIECHATE U Pas-
Ka3uTe 3a )KUBOTA NPEAN MNpeCceBaHEeTO Npe/CcTaBaTa 3a TYpPLUTE € HeraTuBHa.

3 JTuec c. Teppauua e rpax Teppauia. OOUIMHATE HA ABETE CENHUINA MOIIbPXKAT PSAOBHH
BPB3KH ChC CBOUTE POAHUHHU B ceno TBapauna u Kopren, Mongosa.
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Ethnic endogamy facilitated the stability of traditional agricultural and pas-
toral activities typical for Bulgarian peasant economy before and after emigra-
tion. Bulgarians combined corn, vineyard and wine production with husbandry,
all well developed pursuits before emigration to Bessarabia, but developed
in the new lands alongside the establishment of vegetables and fruits market
production. (HoBakos, ['yprypos,1995: 22-29). The most honorable social cat-
egory in the villages was that of the middle class. Hard working master of the
family household (stopanin, hoziain) was expected to create wealth with his
own and his families’ hands. The social and ethnic identity of Bulgarians in the
local communities and outside them was that of experienced workers. On the
whole, the rural culture of the Bulgarians preserved its ethnic features until the
period of radical economic reforms which followed the inclusion of Bessarabia
in the USSR in 1944.

3. Education and National policy in the Russian Empire
3.1. Russian schools in 19 and 20 century

Until the 1860s the Russian authorities showed tolerance towards the
schools, newspapers, magazines and all forms of education and public activities
of the foreign population in the Empire. After the 3rd Polish uprising in 1863,
however, the official national policy changed. By the end of the 1860s the first
acts of educational russification were evident through the closure of minority
schools, newspapers and magazine presses (Mironov 1999: 30-32). After 1878,
when Bessarabia became a part of the Russian Empire, the Bolgrad school was
transformed and in 1886 Bulgarian language and history were dropped from
the curriculum, marking a policy of large-scale Russification. This happened in
accordance with the new national policy of integration that was applied across
the Empire. A desire for integration in modern science and culture was evident
amongst Bulgarians in 1865 when the New Russian University opened its doors
in Odessa. The Bulgarian community (from different villages) donated money
for the creation of a Slavic library Local schools were attended only by a small
part of the population in the both villages. For instance: in 1897 in Korten only
147 boys and 3 girls were enrolled while 330 children remained illiterate; in
1905 in the 3 schools in the same village 235 studied, but 131 remained illiter-
ate, in 1915 in the 4 class there were 264 pupils but another 260 did not attend
the school The situation was similar in Tvarditsa, where in 1880—1890 the two 4
class schools contained 172 pupils, but 500 children did not received an educa-
tion (Poglubko , Zabunov, 1980: 27)

century: “In the Berdiansky, Bessarabsky, Pheodossiisky and Hersonsky wuyezds mixed marriage is
gravely repudiated by popular custom. Here a Bulgarian man never marries a Russian girl, and vice
versa. The only exception is made for widowers” (Jepoicasun, H. Op. cit., p. 44).
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668 xutenn)**. Hamncan Ha pycKH €3WK, TOW € €WH UHTEPECeH JTOKYMEHT OT
BpeMmeTo Ha mpecenBaHeTo. CemeiicTBara, 3acenenu B kononusita Kuprorss, ca
ONMCaHM B JBE KOJIOHH: OTJISBO Ca 3alMCAaHU MBKETE B CEMEHCTBOTO (CHIpY-
I'bT U HETOBUTE CHHOBE WJIM IPYTM MBXKKU YICHOBE Ha CEMEHCTBOTO), a OTAsC-
HO — TEXHUTE >K€HU U JBIIEPHU WIN JPYTU KEHH — YJIEHOBE HAa CEMEWCTBOTO.
YWHOBHMIIUTE, TPABUIIM CITUCHKA, Ca 3aITMCBAJIU JIMYHUTE, OAIIMHUTE U (haMuUJI-
HUTE UMeHa Ha Obirapute. [loBeyeTo NTMYHM MMEHaA ca 3alHMCaHu TakKa, KaKTo
ca ChOOIICHH OT KUTEIUTE HAa CEJIOTO U 3HAYMTENIHA YaCT OT TAX MPEACTaBIIs-
BaT ObJTapcKara XpUCTUsAHCKa aHTponoHumus: Mean, Togop, Wnus, Hukona,
Kouto, Mutso, MuTtio, Muxains, Xpuctio, Tanac, Suu, Pycu, Koctio, Hegemnuo
u np. Te moka3Bar ObJrapckara HopMa Ha oOpasyBaHe Ha JIMYHUTE UMEHA WM
TEXHHU CBbKpaTeHHW (HOPMH M HOCAT JUAJICKTHUTE YEPTH HA M3TOYHUTE OBJITap-
cku roBopu. Jpyru nnunu umeHa karo Hukonai, I'eopruit, Muxanne Urnatuit,
Jmutpuii, Ilerp u ap. ca 3anucaHu CHope] pyckaTa XpUCTUSHCKM MHCMeEHa
HOpMa, TI03HaTa Ha aJMUHUCTPATUBHOTO Juile. Hakon oT OBJIrapcKuTe MBKKH
JUYHU UMEHA B TO3U CIHCHK ca U3KIIOYUTENHO apXauiyHU W TUIIMYHU 33 UMEH-
HaTa cucteMa Ha Obsrapute jo AHec: [Jobpu, Cnas, Croituo, Crou, Cebu (Bep.
Co6u?), Cranm, XKemro, XKeko, HoBak, Panoii, [Iparus, JIparan, bocto, Bauko,
CuBo, KvHuo, Kynuo, Koitvo, Jlento, Hento, Henko u umar sicHO CUMBOJINYHO
3Hauenue ([Jobpu, Hoak, Bocro, XKensas, Ilponan u ap.). Kenckute mmeHa
MPEACTABST ChINO XPUCTUAHCKATa aHTponoHumus: MBana, Mapa, Mapus, Ma-
puna, Upuna, Karepuna, Codus, Auna, Anuna, xa, flopnaHa, I'epra, I'epru-
Ha, Enucasera, Epnokusa, Enudana, Xpuctuna, Ilapackesa, [lerpa, MapuHa,
C TUTIMYHHU ChbKpaTeHHu popmu criopen mecTHUs auanekT: Tama, Jlona, I{ona,
Bena, [lena, Hetika, Enka, Kans, Henenst, Hena, [lena, 3nata u np. Kakro npu
MBKKHATE UMEHA, U TYK C€ OTKPUBAT CTapMHHU UMeHHU ¢opmu: [pyna, Buna,
Pana, Uybpa, boiika, CnaBa, Crana, CrosHa, Cynrana, XKepa, 3amdupa u np.
W B nBere rpynu MMeHa MMa €AHAKBU MB)XXKHU M )KCHCKH uMeHa: MBaH, VBaHa,
Wopnan, Uopaana, [1o6pu, JJobpa, 3natu, 3nara, Crosu, CTosiHA | 1p.

[Ipeobnagapamara 4act or (paMUIMKUTE B TIOCOYCHHUS CHHUCHK ca BAPHO 3a-
nucany. [ToBedeTo OT TAX CHINO ca 0O0pa3yBaHM IO MpaBUiaTa Ha ObJTapckara
MMEHHa CUCTeMa U JI0 JHEC ca 4acT OT Hamiara antponoHumus: [lerkos, Cran-
yeB, Mapkos, HoBakos, bakanos, Tep3ues, MockoB, Kapamgxos, Byukos, UaBna-
poB, KypToB u ap., kakto u pycudunupanu (Keraues). Cpemar ce haMuimiu, Ko-
WUTO OTpa3sBaT JUAIIEKTHU 0COOEHOCTH Ha U3TOYHOOBITapCKUTE roBopu: JKemroB,
bemtos, barys, Momu4os, JlroneHud u ap. CpaBHUTEIHO Mallka 4acT OT TAX ca
o(opMeHH T10 IpaBUIIaTa Ha ocMaHcKara HopMa: Kaba, Kapapusu, Myradun, Ta-
ykun, Hactpanun, Manad u ap., Ho u Bolinuk (cemeiicto Ne 43)%. B pamkure
Ha u3KJIoueHuATa ¢ pammusara [1lom (pernoHaiHoO Ha3BaHKWE Ha YacT OT Hacele-
HUeTo Ha 3amanHa bwirapus).

34 Bo. TO3U CIIHCHK B TIPHUJIIO)KEHUETO KbM TEKCTA.

3 Hoeaxos, C., H.Yepsenros. I1pounoe n Hacrosiee cena Kuprorhs. Kummnes.
[Ituunna, 1980, [punoxenne: Crucok mepeceneHIeB Mo peBU3KoM cka3ke Ha 1 ampers
1835 roma. Bik. TO31 CITUCHK B Kpasi HAa HACTOSIINS TEKCT.
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3.2. Bulgarian language and education in XIX-XX cc.

The language of the local communities still remains an archaic regional dia-
lect of the region of Sliven in Bulgaria, mixed with Russian and Moldovan words
and phrases. For me (a native Bulgarian speaker) it was not difficult to understand
the old dialect forms of the Bulgarian language

Education in the villages passed through different periods from early settle-
ment onwards. Local private and parochial schools in the Bulgarian villages
were opened in the 1840s; they were maintained by the colonists and the class-
es were conducted in Russian. In 1842 and 1844 1st and 2nd class parochial
and ministerial schools, organized by the Ministery of Education, were opened
and in 1858 schools in Tvarditsa and Korten were established, supported by
the local communes. A very small portion of village children enrolled in these
schools. (Hopakos,C. H.Uepsenkor, 1980:10, 19; ITorny6ko K., 1 3abyHoB
1980: 20). Modern education was the path to integration in the wider society.
The Central School in the Bulgarian town of Bolgrad in Bessarabia was opened
in 1859 and spread modern education among Bulgarians (at that time this part
of Bessarabia, which had been returned in 1856 to Moldova, belonged to the
newly unified Romanian state). The school syllabus included Bulgarian, Rus-
sian, Greek, Moldovan, Latin, French and German languages as well as history,
natural studies and mathematics. Two libraries and a publising house were also
established (PaxgkoBa, P. 1978: 101-135). In 1869 in Komrat a Bessarabian-
Bulgarian Central School was opened and it boasted 200 students. Bulgarian
was included in the syllabus. Bulgarian language education was introduced in
the Bulgarian villages mostly through the alumni of these two schools. At that
time Bulgarian books and newspapers were published in Bolgrad and Odessa.
In 1865 books and school textbooks were delivered in Korten in Bulgarian,
published in Komrat by a Bulgarian teacher (Novakov, Chervenkov, 1980: 11;
Poglubko, Zabunov, 1980: 27).

4. Bessarabia in the Romania kingdom

After the First World War, when Bessarabia was included in the Romanian
national state, Bulgarians passed through a difficult period of intensive political
pressure dedicated to changing their ethnic identity, through education in Ro-
manian schools and prohibition of the Bulgarian language, customs and songs
in public places. Bulgarians resisted this policy. Most of the children did not
attend the Romanian schools, especially girls. At that time only a small part of
the male population and even a smaller number of females learned Romanian
and became bilingual®.

% At the end of the century public libraries were opened in Shikirli kitai (Suvorovo) village and
in Komrat (Yepsenxos, H., U. I'pex. Op. cit., 74-93).
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Hapen ¢ u3nucBaHeTo Ha HAKOM JIMYHU MUMEHA CIIOPE] pycKaTa UMEHHa Tpa-
VIS, CIHCHKBT HOCH U APYTH YEPTH Ha BRHITHOTO onucanue. Hammcan ot xopa,
KOWTO TIO3HABAT PyCcKara CHCTeMa Ha MIMEHYBaHE, B HET0 BCUUKH OAIlliHA UMEHA
ca U3MHUCaHU ¢ OKOHYaHueTo n4: VBaH Pyces-uu (6bar. Pyces) Kumkuies, 3natu
KyptoB-u4 (06ar. KyproB) IletkoB, Komto MBanoB-uu Tanypxkos, dobpu [paru-
eB-nu (ObaT. parueB) Tysmykos, 3naru BacunbeB-uu (0par. Bacues) Jlrome-
HuH, ['eopru-it (6bar. I'eopru) AneB—my Kanpuumkos, Jenro KoHcTaHTHHOB-UY
TanypkoB, Jmutpuii (0bar Jumutsp) 3nateB-uu UymepToB, MuH4o MBaHOB-1U4
Mytadun u ap. [lo cemure npruuHm ca npoMeHeHn Hsikonm nMeHa: Komro Ce-
6oB-uu (Cv60B?) HoBakoB, Abperen (OOpereH?) HeHuoB-uu JlepMeHIKHEB,
Jleituo(?) u np. C u3KIIOUECHUE HA MOCOYCHUTE NOOABKH W TPEIKU, TO3U IIbPBH
cnuchK Ha Obnrapute B KopTeH moka3Ba ChCTOSHHETO HA MMEHHATA CHCTEMa Ha
Obarapute B HayanoTo Ha XIX B. [locoueHnTe MMEHa OCTaBAT YyacT OT UIMEHHATa
cHCTeMa Ha CEJI0TO 10 JHEC. 3ala3eHHy ca U IOBEUETO OT TOCOUEHHUTE (haMUIHH.

B npyr criucek (BepostHO oT 1853 T.) ca 3ammcaHu uMeHara Ha 14 Obara-
pu ot c. Kopren, yyacTHuIM KaTo moMolliHa Boiicka B Kpumckara BoiiHa (1853—
1856). Tosa ca: MBan I'eoprues TanacsiMoB (ObaT. TanacsmoB), XKemns3z O6pere-
HoB Jlepmenmxu, UBan [letoB Kpbcres, Croituo Jumutpues ['yprypos, Mapko
Mapunos Tep3u, Koo XKenes bap6apos, Hukonaii Panoes [IsxoB, Muxaun /{u-
MHUTpoB MapkoB (He ce Bpblla oT BoitHata), JJumutpuii HoBakoB HoBakos, [letp
CrosiHoB fnmamoB, Komo Ctoes Apabamxku, Misan BanoB Tpudonos, [Tpoxomnmii
ITeroB SABpymoB, Komo MBanos Illonos*. Tyk uMeHara ca 3aluCaHd MHOTO IO~
BAPHO M OTpa3sBar ObJrapckaTa HOpMa 3a JUYHO W OaIWHO UMe U (haMuIIvsl.
HMenara Ha y9acTHHIIMTE ca 3alliCaHW W B IBPBHS CIUCHK. ToBa ca nema Ha
cemeiicTBa Ha npecenHuny. B cniucska ot 1835 . XKensas OOpereHoB [lepmeHxu
e Ha 8 roguHU U € cuH Ha AOpereH Hernuouu Jlepmenmkuen (Ne 56); Croituo
Jmutpuesny ['yprypos e Opar Ha [letp Amutpuesnd ['yprypos u mpe3 1835 r.
e Ha 12 . (Ne 38); Mapko MapunoB Tep3u npe3 1835 . e HaHa 23 I U € CHH Ha
Mapun Kexosuu Tep3ues (Ne 64); Hukonait Pagoes JlsxoB e Ha 4 1. ipe3 1835 .
W € CUPaK, )KHBee C Malika cM B CeMEHCTBOTO Ha OpaTtoBues cu ['eopruii Pagoesny
SuueB (Ne 72) u nip.

OT mppBUS IBJICH CHHMCHK HA JKUTEIUTE Ha C. TBapauiia, HalpaBeH Ipe3
1835 1. ca u3BectHn (ammnmmre: Kapauanos, Kamunkos, [Tutpon, Illapkos,
Macnuukos, Jlam6oB, I'maBues, Jlumurpos, [Tomnos, bamues’’. Hact ot Te3u ¢a-
MIINH Ce TIOBTAPST B CIIHCHKAa Ha MBXe OoT TBapauma, yuactHum B Kpumckara
BoitHa oT 1853—1856 1. Toit e momoOeH Ha crUChKa Ha MBx)eTe oT ¢. KopreH,
YYaCTHHUIM OT ChILATa BOMHA. B Hero nuMeHara Ha KUTEIUTE ca U3NUCAHU B CHOT-
BETCTBHUE C HOPMHUTE HA Obyrapckus e3uk: Koncrantun MBanos IllapkoBs, AHac-
tack KoctoBs Knnukoss, CtossH MunuyBs Brnaiikoss, [letko [Tonos, AHAOHB
BenkoB MunkoBs, Togops BacunskoB bomnes, Koncrantun Jumutpues Kapa,
ITerko MiBanoB 3abynsb, Jo6pu Kanerbs bo6okoss, Cranu Kosners Mckuzapckw,

3¢ Hosaxos, C., H. I'ypeypos. Lur cpu., 58-59.
37 To3u ciuchK He e myOnukysan. [locouennTe haMunmu OT Hero aa myonukyBanu ot [1o2ny6-
xo, K., Hs. 3abynos. Llut. cpbu., c. 13.
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5. Soviet times
5.1 Education

A radical change in education in Bulgarian villages occurred only after
the Second World War when Moldova became part of the USSR. One of the
first goals of Soviet policy was to liquidate illiteracy. Free primary education
was established in Moldova in 1944. In accordance with the proclaimed right
of nations to self-determination, Moldovans and Russians in Moldova studied
in their national schools, but Bulgarians did not have a national school. They
studied in Russian schools and did not learn Bulgarian as a subject. In Korten
and Tvarditsa after 1944 all the children entered primary school and gained
seven years of schooling. In 1966 a secondary school was opened. The teachers
were Russians, Ukrainians and Bulgarians?® Education in Russian schools inte-
grated Bulgarians in Soviet society. Bulgarian language remained in everyday
oral communications within the local communities and among Bulgarians in
the region, it preserved the archaic forms. Dialects did not undergo processes of
modernization and preserved its archaic diversity, incorporating Russian, Mol-
dovan and Ukrainian words and phrases. Modern Bulgarian is associated with
some books of Bulgarian writers like Ivan Vazov, Hristo Botev, etc. still found
in home libraries. Secondary education in Russion and free university education
in the same language enabled youth to enter different universities and to change
their social status and profession. A great part of the educated people left the vil-
lages and settled in towns and cities. They did not follow the rules of endogamy
and married Russian, Moldovan, and other women and men from different eth-
nic groups. The relative ethnic homogeneity of the villages remained, but a part
of the younger population left the villages.

In the 1990s Russian was usually used in official communications, even
after the separation of Moldova from USSR in 1991, Russian remained the
formal language of administration and it is still the language of communication
in interethnic relationships. It is a /ingua franca of the region. The generations
educated after 1950 are bilingual. In the 1990s Russian was still the language
taught in the schools of many Bulgarian villages in Moldova. The local
population of Korten and Tvarditza have decided to keep Russian schools for
the following ten years.

6. Bulgarian peasant society transformations in the soviet times
Peasant traditions and economic activity are an important part of the
Bulgarian ethnic culture in Bessarabia. Traditional seasonal and life cycle rites
and customs, local feasts and communications were organized and influenced by

the Orthodox Christian church, deeply connected to the economic life and social
values of the peasants. Bulgarian weddings, baptisms and funeral rites as well

% Hosaxos, C. 3omotoii ponHuk, 40—41.
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Hparau Koctos JecnoToBb u ap.** M qBaTa MOCOYCHHU COHMCHKA BEPOSTHO ca
HAaIlMCaHH OT OBJrapy U TaM IPEIIKUTE B ONMMCAHUETO Ca MUHUMAIIHU.

Pa3nukute B M3NMMCBAaHETO Ha JIMYHUTE, OalIMHUTE M (aMHUIHNTE UMEHA B
pa3IuYHUTE NOKYMEHTH JI0Ka3Ba, Y€ ChABP)KAHUETO HA MMCMAHUTE JTOKYMEHTHU
HEBHHArW OTPa3siBa PEalHO ONUCBAaHUTE siBIeHUs. [loBedyeTo OoT peructpupaHure
B NIOCOYEHHTE CIIMCHIM HMEHA M (paMIUTHHK Ce 3ara3Bar A0 JHeC IMOYTH 0e3 mpo-
MEHH B chluTe cenuuia. [1o Ta3u npuunHa OE3KPUTUYHOTO U3IMOJI3BAHE HA MHUC-
MEHHTE JOKYMEHTH MOXE Jja JOBEJE O HETOYHO ONMUCAHUE U OILE MOBEYE — 10
puOBbP3aHN M3BOIHM 32 HECHIIECTBYBAIIHM IPOLECH B OOIIECTBOTO U KyITypaTa
Ha X0opaTa, KOMTO OIKCBA.

2.2.1. lIpaBu1a HAa UMEeHYBaHe

N360pbT HA JMYHO UMe TIpU OBJTapUTEe UMa 3a e Aa YTBBPIAN ceMeitHaTa
OOITHOCT OT MMEHA, KOUTO Ce MPEAaBaT Mpe3 MOKOJIEHHE BbB BCSIKO CEMEHUCTBO.
Hmenara oTpassBar u 1eMorpa)CKu KpU3U B CEMEHCTBOTO, KAKTO M HAYMHUTE 32
npeonoiisiBaneTo M. beberara MomMueTa mory4aBaT IMETO Ha KPbCTHUKA, HA TS~
JIOTO TI0 OaryHa, Ha JIT0TO TI0 MalunHa JIMHUS U Ha APYTH Bb3PACTHH POJTHUHH,
a MOMHYETaTa — Ha CBEKbpBara, Mailkara Ha ChIpyrara u Jp., KAKTO U CHMBO-
JUYHU UMEHA, TaBaHU B Ciydail Ha geMorpadcka Kpu3a B ceMeicTBoTo. CMUCH-
BT Ha TE3W MMEHA € JIa ce BB3/ICHCTBA Upe3 UMETO 3a 3alla3BaHe Ha J)KMBOTA Ha
6e6eto (Crostn, Crosina, XKensis, Croityo, Crana u ap.*°). B cemeiinus cruchk Ha
ceno Kopren morar fa ce BUASIT Te3U NMpaBUiia HAa IMEHYBaHE B CEMEMCTBOTO. B
MHOTO CEMEHCTBA IMbPBUST WM BTOPUAT CHH HOCH MMETO Ha JSIJI0 CH 110 OamuHa
muaust (Ne Ne 1,9, 10, 12,17, 20, 21, 221 26, 27, 31, 37, 39, 48, 50, 54, 59, 61, 62,
70, 71, 75, 76, 77, 78, 85, 88, 90, 93, 97, 103). B ornenHu ceMelcTBa, Hapen ¢
JBIIIEPHTE, Ca 3allMCaH U MaKUTE Ha ChIIPyruTe. B HAKOM cllydyan MOMHYeTaTa
CBILIO HOCAT UMeHaTa Ha cBoute 0abu (Ne 22, 60, 83, 93). Ot Tperara rpymna ca
nmenara: CrostH, Ctanu, Crana, CrosHka, boiika u np.

2.3. CemeiiHaTa CTPYKTYpa B YCJOBHATA HA MUTPALIHS

B nmoxymenTta ot 1835 . OT BCHYKHM ONHCAaHU CEMEHCTBA camo MeT ca 0e3
nena (NeNe 14, 30, 49, 51, 96). [ToBeueTto oT cemeiicTBaTa ca MHANBUAYAIHU — T€
BKIIIOYBAT OpavHa JIBOiiKa 1 TexHute Aema: 79 ot 106 cemetrictBa (NeNe 1,2, 4-11,
13-22, 24, 25, 27, 29, 30, 34 -37 u ap.). Ilo-Manko OT exHa YeTBLPT OT TAX (26
CEMEICTBA) ca Pa3lIMPECHU WU CIIOXKHU: CHIIPYT, ChIpPYyTa, HE)KCHEHUTE UM JIeTa
Y €IMH WJIU TIOBEYe )KEHEHW CMHOBE U TexHuTe Aera (NeNe 3, 12, 20, 26, 32, 33,
53, 85, 86 u 1p.) Hsakonko ceMelicTBa BKITFOUBAT APYTH POJHUHHM: OpaTs (TUieMeH-
HUIIM) Ha CHIIPYTa WK JPYT POJAHUHA, KAKTO U EIWH OT POJUTEINTE HA MBKa WK
skeHara (NeNe 22, 60, 83, 93). ma u cemeiicta Ha BroBIH (NeNe 20, 27, 68, 71).

38 TTak Tam, c. 65 (poToKoIIHE HA CITHUCHKA).
¥ Kpwcmesa-bnaeoesa, E. Jlnunoto ume B Obirapcekara tpagunus. C., Mapun pu-
HOB, 1999.
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as some rituals related to life cycle celebrations were an ethnic marker in the
villages. They contain specific elements in the different villages — a sign of the
long lasting local development of the traditional culture. They were organized by
the rules of Christian tradition, but most of them were a complex combination of
official and popular beliefs and norms._

Religious identity was a very important part of Bulgarians’ ethnic identity,
indeed religious identity was one of the factors of migration in the first place. But
it was strongly contested in Soviet times. Waging war on religion was a central
aspect of communist ideology. In the 1950s many churches were closed and de-
stroyed. Closure was the fate of the church in Korten. But in Tvarditsa the church
did not close and still remains a centre of religious life. For the believers the times
were very difficult. The Communist party and Komsomol organized atheist pro-
paganda against attending church services, prayer, lent and Christian rites such
as marriage, baptisms and funeral rites. Home icons were discouraged. Bulgar-
ians did not stop practicing, most of them kept their icons at home and baptised
their children in the churches and monasteries far away from the villages. Even
members of the Communist party and Komsomol activists followed this practice.
The marriage ceremony is central in the Christian marriage; it is a part of a big
complex of rites that complete the marriage contract (svatba). The impossibility
of organizing a religious marriage ceremony gave the traditional wedding greater
importance; it took over some of the functions of a marriage contract. The official
civil registration of the marriage was not important. It could take place years after
the actual consummation of the marriage and even after the birth of a child. Simi-
larly a specific form of crypto-Christianity emerged in the celebration of Christian
holy days (Christmas, Easter, patron days of St Georgi (St George), St. Ivan (St.
John), etc.), which was strictly confined to the family circle. All the holy days be-
came a specific manifestation and mix between official and popular Christianity.

6.1. Economic reforms

The socialist transformation began with economic reforms in the villages
that changed the main productive organization from family farms into kolkhoz
collective forms of production. Soviet propaganda and local authorities used the
social category of kulak (“rich peasants who exploited the labour of the poor™) to
describe the enemy in socialist villages. In July 1949, 60 “kulak” families (most
of them middle class masters) were expropriated and moved from Korten. Only
some of them returned to the village in 1956, after the XX congress of the Com-
munist party of the Soviet Union, when an amnesty was given?. It is impor-
tant that the old communal form of property combined collective and individual
activities. The independent peasant free in his economic activity emerged only
after the Stolipin reforms and developed during the first three decades of the 20
century. The kolkhoz was a new form of collective organization of the land where
through official acts of the Soviet State, the kolkhozy were granted land in “eter-

2" Hosaxos, C., H. Yepgenros. Op. cit., 39-40.
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Ta3u cTpyKTypa Ha ceMeiicTBaTa OTpa3siBa OCHOBHA YepTa Ha OBIrapCcKOTO Cell-
CKO CEMEHCTBO: CTPEMEXKBT Jla CE POMAT MOBEUE JeIa Ce OMpeeNs OT HeroBara
Ba)kKHa MKOHOMHYECKA POJIS U Ha CEMEWHO CTOTIAaHCTBO.

CTpyKTypara Ha OTACIHH CEMECTBa TI0Ka3Ba MPEKHUBSIHA KPUTUYHA CUTYa-
musi. CemeiictBoto Ha Koctio PyceBnu Kumkmnes, 44 1. (Ne 23), koliTo nMa xeHa
Heiika (42 ), mBama cunoBe (Mopman, 12 1., HBan, 2 1) u eaxa asineps Kepa
(16 ), BrirouBa u OpatoBuenute CrosH PaiikoBuu Kanoes (24 r.) u Ban Paii-
ko4 Kanoes (18 r.), kakro u 6paroBueaxute Henens (21 r.) u Lona (15 ). Ce-
meiictBo Ne 28 Ha ['eoprutii [TerpoBuu @akupos (34 1.) u xeHa My JloHa mMar aBe
nena — cuH MBan Ha 4 1. 1 mpieps Codust Ha 1 . B Hero ca BKITIOYEHH MaiikaTa Ha
keHa My Paiica(?), Ha 69 1., u HeliHara abiieps [lerpa — 19 1., kKakTo U TUIEMEHHU-
kbT Ha [. @akupos — Cnag [lerpoud Typmnakos (10 1.). Orie mo-HHTEPECHO KaTo
cberaB e ceMelictBo Ne 43. To ce cwerou ot cbnpyr Ilerp KpbereBuu Bolinuk
(44 1), xxena my [lona (39 r.) u gpmepst um Crana (10 r.), HeroBust OpaT MuHUO
(50 1), xxena my UyOpa (44 1.), npmeps my Jlona (3 r.), cunoete Suu (18 1),
Koo (16 1), Ietp (1 r.) u maiika My AHHa (74 I.), KakTo U OT POJACTBEHHKA Ha
Munuo XKento Komrosuu XKemroB (22 r.). BkitouBaHeTo Ha MJaayd POJAHUHU MO
MBXKKa 1 J)KeHCKe TUHUS (Opats, OparoBuen, TUIEMEHHUIIN ) MOXE J1a Ce ThIKyBa
KaTo MPEKUBSIHA KPH3a OT TSIX (3ary0a Ha POAUTEINH, CHIIPYT, CHIIPYyTa | TIp.).

Jemnata ca 60raTcTBOTO Ha CeMeHcTBOTO. B OBITrapcKoTO Cello Te ca OCHOB-
Hara pabOTHA CHJIa, HA KOSTO CEJICKOTO CEMEUCTBO pa3dnTa 3a CBOSTA CTOIAHCKA
neitroct. KakTo Gere mocoueHo, B ceMelHus crmuchk Ha ¢. Kopren camo 5 ce-
MeiicTBa ca 6e3 aena. Tesu ¢ enHo nete ca 18, ¢ nBe nema — 9, ¢ Tpu neua — 21, ¢
yetupH jena — 21 cemeiictsa, 11 cemeiicTBa — ¢ meT Aerna, S cemelcTBa — ¢ mecT
nIena, 1 — cbe cenmeMm Jerna, 2 — ¢ oceM aena, 1 — ¢ geBeT, u 1 — ¢ gecer nena. Ce-
MeicTBara ¢ TpH, YeTHPH, TIET, IIECT U moBeye jena ca 61 ot Bcuukute 106. 1 o
B KPHU3HCHA CUTYallls Ha IPUHYAUTEIIHA MUTPAIIHSL.

Opranu3amnusaTa Ha CTONAHCTBATa B KOJIOHHHUTE, KOUTO Ca YacT OT OOIIMHA-
Ta, CHIIO € Ha ceMeeH mpuHIuM. Kakto Gele mocoYeHo, CTOMMAHNUTE HIMAT UKO-
HOMHYECKH IpaBa BbpXy Tax*’. 3a0aBsHETO HAa PA3BUTHETO HA Ma3apa Ha 3eMsTa
JI0 HauajaoTo Ha XX B. OrpaHUYaBa HKOHOMHYECKATa aKTHBHOCT JI0 CEMEHHOTO
CTOIMAHCTBO U ChXpaHsABa CTPEMeXka J]a ce pakJaT IOBEYE Jela B CEMEHCTBOTO
Y CH3IABAHETO HA TOJIEMH M Pa3IIUPEHN CEMEHCTBA B OBITAPCKUTE CElla B MIM-
MEPUATA.

bwarapckara WIeHTUYHOCT Ha HaceJeHHeTo Ha aBere cena 160 roguHu
MO-KBCHO € TpeACTaBeHa B MUTHPAHOTO mpedposiBaHe oT 1989 r., koraro B
Kuptotua (Kopren) 94,4% ot 3567 xutenu, a B TBapauua 94,3% ot 6382
JKUTENH ca IeKJIapupaliu, 4ye ca Obarapu, a TeXHUAT MailuuH €3UK € OBbIrapcku
(HoBakoB, 1992). Ta3u BreyatisBaiia KapTHHA, KOATO € oYepTaHa B mpedposi-
BaHETO CTaHa ¢JIHA OT MPUYMHHTE J1a HAMPaBs MbPBOTO CU TCPCHHO MPOYyYBa-
HE UIMCHHO B Te3H JBe cenuiia. KakBo e 6110 1 KakBo € 1a cu OBJITapuH Clex
160 roguunu ®%UBOT B becapabust B KOHTEKCTa Ha MPOMEHSIIN CE€ COLIHATHH U
MTOJINTUYECKH YCIOBUS?

“ Byk. Tyk 0em. Ne 10-15.
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nal and gratuity property”?. In the place of the middle class peasant new social
identities (kolhoznik) emerged and in turn resulted in the emergence of some more
prestigious groups: “udarnik truda”?, “geroi truda”®, “stahanovets (Stakhano-
vite)! that were the ideal types of kholhosnitsi. In the Soviet State, the social and
ideological identity was more important than the ethnic origin.

6.2. Communism in collective memory

For Bulgarians in Bessarabia after the first difficult decade (the forceful kolk-
hoz organisation in 1946, the famine in 194647 and the first poor years of the
kolkhoz), named “ the time of Stalin”, life took a more positive direction. It was
the time of modernization of everyday life: electrification, better communica-
tions, medical care, free education in schools and universities, social mobility
and social prosperity not only in the two villages discussed here, but across the
Soviet Union. The quality of life changed with the construction of new modern
houses with financial assistance from the kolkhozy and mutual help from the vil-
lagers. New public buildings were constructed: the Dom Kulaturi (the house of
culture) with a theatre, hall and a library, kindergardens, new schools and kolkhoz
administration, Dom Bita (The House of Communal services) and stores became
a centre for social life. The image of Soviet man (Sovetskii cheloviek) and Soviet
people (Sovietskii narod) central in the Soviet ideology and propaganda closely
reflected modernization trends in both villages and it gradually included positive
connotations. Although village life stories convey the difficulties in the towns and
cities (the need for a document proving citizenship — propiska), the shortage of
many goods and the social control of life by the Party and Komsomol nomencla-
tura, the time of Breznev was generally considered as the height of the socialist
well being. “The time of Breznev” in the 2 half of the 1965-1982 was described
as the best time in their lives. “We lived in the time of communism, but we did not
recognize it at the time”, said many middle aged people. This kind of statement
was heard often during the difficult political, economic and social reforms of the
post Soviet period._

Historical memories, language, ethnic traditions, long term social stability
and relative immobility were the main factors in giving relative stability to a Bul-
garian ethnic identity in both villages discussed. The Russian Empire provided
a conservative social and economic stability for the foreign colonies; this policy
did not inspire economic and cultural integration. The policy of Russification was
not realized through education because the cultural and economic integration of
the foreign population in the Empire did not include the peasants who remained

2 In 1951 the Soviet state granted to the k#olhoz in Korten 5507 hectares of land (HoBakos,
CrenHoii poaHuK, c. 29)

» Shock worker.

30 Labour hero

3! This symbolic identity bears the name of Stakhanov, a famous Russian miner, who in august
1935 over-fulfilled 14 times the daily norm of work. A Stakhanov movement developed to stimulate
labour productivity in different sectors of economy.
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JlokyMeHTAITHUTE JaHHU OT MpeOposBaHETO OsfXa BeIHAra MOTBBPACHU OT
MouTe cpeiid ¥ HaOiroaeHus. C NPUCTUraHETO MU B ceata OsX MOCpelIHara
MHOTO TIPUATENICKH. X0opaTa Me Hapudaxa ,,Hamara ObJrapka‘, Ka3Baiku, de po-
JUTEINTE UM Ca Hapudaiu Obiarapute B buirapus ,,HammTe MUIM Obiarapu™.

Bceku ¢ roTOBHOCT pasroBapsiiiie ¢ MeH, Ka3Baiku: ,,A3 ¢bM ObITapka, ObJI-
rapu‘‘. TOCTONPHEMCTBOTO U ITOMOIIITA, KOATO [OJTyYaBax, YICCHU MosiTa paboTa
na cpbepa MHTEPBIOTA, a HaOOgaBaM eXeIHEeBHETO, CeMeWHNTe W OOIIHOCT-
HHUTE OTHOLICHUs, 00pefnTe W NPa3HULKUTE, Ja HaMepsl MECTHU M PErHOHAIHU
[IPOyYBAHHUSL.

3. ETHHYecKa eHIOraMus

3amaszBaneTo Ha Obarapckara uaeHTHYHOCT B Kopren u TBapauna e mpsiko
CBBP3aHO C IpaKTHKaTa Ha JIOKajHa OpayHa eHgoramus, cra3zBaHa g0 60-Te ro-
muaA Ha XX B. B Te3u cenuina. ToBa He € M30JIMPAHO SBICHUE, a CE€ OTHACS J0
rojsiMara 4act ot Obirapute B Pyckara umnepus*!. B TBapauiia CKJIFOYBAHETO
Ha OpakoBe BBTPE B CEJIOTO U B ObJITrapckara oomHoCT ce obsicHsBa ¢ [Tucanunero
(bubnusra): Jlowomo wa cv nauene, koeamo xopama cmecsam Kkpvema cu. Toea-
6a me npagam epsax. B [lucanuemo nuue: xoeamo pycHax ce siceHu 3a O6vizcapka,
OvacapKa 3a MOI008AHUN UNU MONOOBAHUH 34 YUSAHKA, KPBEMA ce CMec8d, XO-
pama npagam cmepmen epax u 1ocnoo cekpawaga sxcusoma um. 3amoea oHec
xopama ymupam maaou. Axo cu pooet 6 Tevpouya, mpabsea oa ce odxceHuus 3a
Moma (epzeHuH) om cvwomo ceno, om cvyama Hayus. bbIrapure BUHArHW ca
pasriiexxganu 0ArcTBoTo B Pyckara mMIepusi KaTo BPEMEHHO, BSIPBAWMKH, e Te
11e ce BbPHAT B POJHATA 3€MsI U B ceJlaTa Ha Impajeaure cu. bureapus e nawama
POOUHA U PAHO UMY KbCHO HUe wje ce gbpuem mam. Hue myx cme cocmu. Pooenu
cMe myK, HO cme bvaeapu. . . He mpsbsa 0a cmecseame kpvema cu. Hue mpsbsa oa
arcugeem cnopeo ceoume 3axkonu. Tu cu podena b6vazapka u cu KpbCmeHa 8 Hauia-
ma ywpksa 6 cenomo ‘“*. Unesra 3a 3aBpbliliade B Bbirapus u B ceiara Ha JIeauTe
¢ Hali-BaXXHUAT (pakTop 3a 3ama3BaHe Ha ObJITapcKaTa KyJITypa W WACHTHYHOCT B
Te3u cenuma. [1om00Hu uen ce OTKPHUBAT U B IPYTH OBIrapcKu ceia B Moiosa
u YkpaiiHa.

Ta3u mpakTrka Ha OpakoBe BBTPE B cellaTa M B ObATapcKara OOIIHOCT Chb-
JefiCTBa M 3a 3ama3BaHEToO Ha OBJrapckata UMEHHA cucTeMa. Bee mak BB Bpe-
MmeTo Pyckara nmpaBociaBHa ITbpKBa c€ HAMECBa B HMEHYBAaHETO Ha ObJIrapure.
[Ipu KpBIICHUETO CH B IBPKBATa JIelaTa IIOIyIaBaT UMEHA, KOUTO ChOTBETCTBAT
Ha ouImaTHaTa XpUCTUSIHCKA HOMUHAIWS, Bh3mpueTa B Pyckara mspkBa: Mapa
ce 3anucea Mapus, Togopa — ®eonopa, Togop — ®eonop, ['vopru — I'eopruit,
Humutsp, Mutio — HQumutpuii, Amutpuii, CaBa — Casenuit, Ilena — IIpacko-

41 3a ta3u npakruka nuie H. JlepskaBHH B CBOSTO H3BECTHO M3CIIEABAaHE HA OBITAPCKUTE KO-
nonuu B Pycus B Hayanoro Ha XX B. ,,B bepnancku, becapadeku, deonocuiicku 1 XepcoHKH ybe3n
cMeceHHTe OpakoBe He ce IpHeMaT, TyK eIuH ObIrapuH HUKOTa HE CE JKCHH 33 PYCKO MOMHUYE U
obparHoTo. M3KiroueHue ce npaBu camo 3a BaoBuute™ (Jepowcasun, H. 1lut. cpu., c. 44).

42 Unrepsro cve Cremannma [Mamyposa, 35 . (1997), ot c. TBapauia, KOSITO pa3ka3Ba Kak s ¢
BB3IIMTaBalla HeifHaTa Oaba.
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largely illiterate. It was only with the national policy of the Soviet Union at the
time of Khrushchev and Breznev that progress was made in terms of integration of
the nations in the Soviet State. Bulgarians were both Bulgarians, but also became
Soviet citizens. This double identity was a sign of integration of the communities
both on the local and multiethnic levels. The des-integration of the USSR radi-
cally changed the political and social situation. Today Moldova is an independent
state. A future field study on the ethnic processes in the Bulgarian villages will
add new insights to the relationship between continuity and ethnic identity.

7. Bulgarians in the Republic of Moldova

Today the official policy in Moldova recognizes the rights of ethnic minori-
ties to study their mother tongue. In 1993 in Tvarditsa and in Korten opened Bul-
garian language kindergartens and the Bulgarian language is studied in schools. A
Bulgarian secondary School was opened in Chisinau. Bulgarians from Moldova
and Ukraine receive their education in Bulgarian Universities. Bulgarians and
their identity are in a process of change. Modern Bulgarian language education
and free communications between the villages Korten and Tvarditsa in Bulgaria
and Moldova will add new characteristics to their identity.

Conclusions

This ethnological study of long term Bulgarian emigration communities in
Moldova gives the possibility to observe different patterns of individual and col-
lective behavior in the context of different time and space. It marks the organiza-
tion of social, religious and cultural order imposed on the population by laws and
rules of the state, as well as the influence of the unwritten rules, created by the
common people to oppose the official regulations and to survive in the new plac-
es. The long lasting practice of ethnic endogamy in the Bulgarian village com-
munities in Bessarabia combined with conservative economic and social order of
the Russian society made possible the preservation of social and ethnic identity
and culture in the Bulgarian villagers until 1917. Between the two world wars
when Bessarabia became a part of Rumania, Bulgarians lived in the atmosphere
of ethnic repressions and aggressive nationalism. The radical social and econom-
ic reforms in Bessarabia after the Second World War when it became a part of
USSR changed some stable characters of Bulgarian peasants. In the 1970s and
1980s they became “soviet people”. The identity of the young people, educated
in Russian schools and Universities became complex: local Bulgarian, bilingual,
communicating in Russian language even with other young Bulgarians from the
region. Ethnic identity remains in the specific historical memory of the villages,
Bulgarian language and Bulgarian names, rites and traditional food. Migration
and emigration in the post Soviet states is a traumatic reality for many individuals
and families. It creates new challenges to the national and ethnic identity of the
people in Moldova, Ukraine and other post Soviet states.
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Bbd, Ctana — Crenanuaa, TatbsHa, Teogopa — @eonopa, Pyca — Anekcanapa,
Pana — Pauca u ap. Te3u HOBM MMEHa ocTaBaT B KPBIIEITHUTE CBUACTEICTBA,
0e3 ma ce BB3MpHEMAT KaTO CBOW. XOpaTa MpOabIKaBaT Jla UMEHYyBaT Jerara
cu criopes Obarapckara TpaJuIys ¢ 1eN Ja 3ana3saT CBOUTe ObJIrapcku UMeHa u
(bamMunnu, mpeiaBaHu Mpe3 MOKOJICHUATA, U TaKa Jla C€ ChbXPAHSAT KaTo ObJITapH.
HNMeHHaTa cucTeMa ce ynBosBa: O(QHIIMAIHA UMEHA, 3allMCaHu B IIbPKOBHUTE
perucTpu, M3IMOJ3BaHU B KOMyHUKALMUTE C MPEACTaBUTEINTE Ha JbprKaBaTa,
U CBOUTE, OBJITAPCKH, U3TIOJI3BAHN B CEMEHCTBOTO U ObJrapckara oOIHOCT Ha
JIOKAJTHO ¥ PeTHOHATHO HUBO. L{enTa e na ce 3ama3sT u mpenaBar 1o HacleJCTBO
€HU W ChUIM MMEHA, XapaKTEePHH 3a pa3IMuyHUTE ceMmeiicTBa u ponose. Mma
cemeiicta B Kopren u TBapauiia, B KOUTO OT MpPECEIBAHETO 10 JTHEC Mpe3 6—7
ITOKOJICHHUS CE MOBTAPST €AHN U ChITU ObJTapcku nMeHa. Cuiara Ha mpejcTa-
BaTa Koe UMe € ObJIrapcko U Koe He Oellle u3pazeHa Hail-sICHO BbB BbIIpOCa Ha
MECTHH KEHH 3a MOETO ,,ACTHHCKO" TUYHO UMe. Te cMmsaTaxa, ye MoeTo Obirap-
cko ume € Crana®.

3.1. bbarapckara Tpaauums

Cenckute TpaJulMy U TPAJUIIMOHHATA HKOHOMHYECKa aKTUBHOCT Cca BaXKHa
4acT OT XapaKTepUCTUKATa Ha OBJIrapCKUTE OONTHOCTH M TAXHATa KyJITypa B Mod-
JIoBa 110 nHeC. TpaIuIIMOHHHUTE CE30HHHU M CBBP3aHU C )KU3HEHUS UK 00peIu
Y MECTHHUTE MPa3HUIM U B3aMMOOTHOIIIEHUSI B OOIIHOCTUTE Ca OpPraHU3UPaHU U
noBnusHU oT [IpaBociaBHaTa IbPKBA U Ca BIOOKO CBHP3aHH C MKOHOMHYECKHSI
JKUBOT W I[ICHHOCTHUTE Ha CENITHUTE. bhirapckure cBaTOM, 00pen OKOJIO pak/a-
HETO U KpbIIaBaHEeTOo Ha Jiel[aTa, KaKTo U morpedasHuTe o0peu ca BaKHU Oeie3u
3a camoompezeNssHe Ha Objirapckara UISHTHYHOCT. Te ChIbpiKar crieunGuIHu
€JIEMEHTH B JIBETE CEJIMIIA, KAKTO U B APYruTe ObJrapcku cena B Mongosa. Toa
€ 3HaK 3a MPOIBJDKUTEITHO pa3BUTHE HA TPAJULMATA Ha JIOKATHO HUBO. Te ca
CTPYKTYpPHUpPaHU Ha OCHOBAaTa Ha XPUCTUSHCKATa TPaJWIMs M Ca ChbYETaHUE OT
XPUCTUSHCKH Y HAPOJHH BIPBAHUSI M HOPMHU.

Penuruo3Hara UJEHTUYHOCT Ha MPaBOCIABHU XPUCTUSHU € MHOTO Ba)KHa
4acT OT Obirapckara HASHTUYHOCT. [IpWHAIe)KHOCTTa Ha OBIATapuUTe KBM
XPUCTHSIHCKATa BsApa, ONpeieliiHa Ha MOMyJISPHO HUBO Karto ,,0bIrapcka Bspa‘,
€ eJIHa OT MPUYHMHHUTE 3a U3CENBAaHETO Ha Obirapure oT OcMaHCKaTa UCIIMCKA
uMIepus.

[Ipe3 60-te ronnan Ha XX B. ChbBETCKUTE TPAXKAAHM MOyYaBaT MACIOPTH.
B Tsx ObrapuTe ca 3ammcaHu ¢ pycKH MpaBociaBHU mMeHa. KakTo Oerre moco-
4yeHo, [lena e Ilpackosbs, Ctana e Crenanuna, TatsiHa, Mapa — Mapust, Tomopa
— ®deomopa, CaBa — Capenuii, Mnus — Unbs U mp.; TeXHUTE OAlllMHU MMEHA Ca
cropen pyckara HopMma ¢ OkoH4YaHue Ha -u4 (MBaHoB-uu). Te3u nMeHa craBar

# Tu cu Crana, Hanu, TaHs e pycko UMe*, MU Ka3a eJlHa OT CUMIIATUYHUTE MU J0-
MakuHM B TBapauua. A3, pa3oupa ce 00sICHUX, Y€ UMETO MU HaCTHHA € TaHs u TpsiOBarie
Jla Mocova MPUYMHATA 32 TOBA: 00MYTa Ha MOsATa Maiika KbM [IyIIK1H, HETOBOTO IPOU3BE-
nenue EBrennit OHernH u mp.
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MPECTIDKHU 32 XOpaTa OT OOIIHOCTTA, KOMTO y4YaT U pabOTAT M3BBH CENUINATA.
B Te3u macnoptu e orOens3aHa U TAXHATA ETHUYECKA WACHTUYHOCT — OOJTapuH,
Oonrapka.

4. CTOnaHcKo pa3BuTHE

ETHuueckara eHjoramus yjecHsBa He caMO 3alla3BaHETO Ha Objirapckara
KyJITypa, HO U Ha TPaIUIIMOHHATa 3eMEAEIICKa U CKOTOBBIHA IEHHOCT, JOHECECHA
OT POAHUTE cenuiia. bparapnte KOMOMHNPAT MIPOU3BOJACTBOTO HA XKHUTO, TPO3.E,
IUIOZIOBE, 3€JICHYYIIM M BUHO C OTIIEXK/IAHETO Ha CTa/la OT eAPH M APeOHH KUBOT-
HU, CTOTIAHCKH JIEHHOCTH, J00pe pa3BuTH npeau 6srcTBoTo uM B Pycust. B cenara
Ce pa3BHBa M MPOU3BOJCTBOTO HA 3€JCHUYYIN U IDIONOBE, HO BeYe HACOUCHH KbM
naszapa (Hosakos, I'yprypos, 1995: 22-29). Hail-mpecTuxHara coluaiHa Kare-
ropus B OBJITapCKUTE ceja ca CEJSTHUTE, KOMTO MPUTEKABaT KbIA U CTOIMAHCTBO
(cTonaHwWH, Xa3s51H) U ca Ch3JAIM OOTaTCTBOTO CH C TPY/ U C YCHITHATA Ha CBOETO
cemeiictBo. ColmanHaTa 1 eTHHYeCKaTa HICHTHYHOCT Ha OBJITapuTe B TE3H 0011~
HOCTH U BBH OT TSIX € Ha TPYNOII0OUBY B yMenu 3emezneniy. Karo msuio cenckara
KyATypa Ha OBJITapuTe 3ara3Ba CBOUTE €THUYECKH YePTH 10 MEpHOoAa Ha paau-

KaJTHUTE UKOHOMHYECKU peopMu, cTaHAIU CIle/l BKIIIOYBaHEeTO Ha becapadbus B
CCCP mpe3 1944 1.

5. Oopa3oBannero B cenumara npes3 XIX —
nmbpBaTa noJIoBHHA Ha XX BeK

5.1. PycknTe yunsinimia B becapadus npes XIX Bek

ApXandHUAT OBATAPCKU IHANEKT C JIOKAHU CHEMU(UKU € BCe OMIe OC-
HOBHO CPEJICTBO 3a €XEIHEBHH B3aMMOOTHOIIICHHS Ha JIOKATHO U PeruoHai-
HO HHMBO B Obnrapckute cenuma Kopren m TBapauma. B Hero ca HaBnesnn
PYCKH M MOJIOBCKU AyMHU H (pa3u. 3a MeH He Oelie TpyaHO Ja pazOupam u
Jla ce OMUTBAM Jia TOBOPsI Ha Te3M apXauyHU JAUaJeKTHU BapUaHTH Ha ObJrap-
ckusl e3uK. ChCTOSHUETO My B TE€3H Cella € IPSIKO CBbP3aHO C Pa3BUTHETO Ha
y4eOHOTO JIEJI0 B TAX.

OO0pa30BaHHETO B CeNHUIIATa ce€ pa3BUBA 0aBHO M BKIJIIOYBA MaJIKa 4acT OT
HACEJICHUETO OT 3aCClIBAHETO HACeTHE. MECTHH YacTHU M MapOXUAIHU YUMIIH-
IIa Ha PyCKH €3UK ca OTBOPEHHU B OBITapCKUTE KOJOHUH Tpe3 40-Te TOMUHH Ha
XIX B. Te ce uznbpxar ot kononucrure. Ilpe3 1842 u 1844 r. ca orBopenu I u 11
KJIac MapOXUaTHU U MUHHCTEPCKH YUIIMIIA, OPTaHU3UPAHU OT MUHHCTEPCTBOTO
Ha oOpa3oBanuero. B Kopren HavaiHo yuwimiie e oTkputo npe3 1844 r. B Hero
ce obyuasar 30 merna*. B c. Teapauiia npe3 1864 r. 150 momuera u 20 MoMHUeTa
nocemasat yunnuiieto. [Ipe3 80-te u 90-Te roguHu TaM Ma ABE YUUIHUIIA ChC
172 yuenwuiy, Ho npyru 500 mena 1o 14 roquHu He mocenasar yuamiuine®.

“ Hoeaxkos, C., H. I'ypeypos. Lur. cpu., c. 78.
4 Hoenybro, K., He. 3a6yHos. Lur. cpu., 28-29.
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O6pazoBaHHETO HA OBITaPCKHU €3UK CE PA3MPOCTPAHSIBA C OTBAPSIHETO Mpe3
1859 r. ma lenrpannoro yumnuiie B bonrpan, m3sectno xarto bonrpanckara
ruMHa3us. Upes Hero ce pasnpocTpaHsBa MOIEPHOTO oOpazoBaHMe cpen Obi-
rapute B becapabus, KoATO IO TOBa BpeMe € 4acT OT PyMBHCKOTO KpaJcTBO.
[IporpamaTa Ha yYWIHMIIETO BKIIOYBA OBITApPCKH, PYCKHU, IPBIIKHA, MOJJOBCKH,
JATUHCKY, PPEHCKU U HEMCKH €3UK, KAKTO M HCTOPHUS (BKII. OBITapcKa), €CTECT-
BeHa UCTOpHs U MaTemarnka. Cb3qaneHu ca [Be OUOIHOTEKH U H30aTeCTBOY.
IIpe3 1869 1. Kompar cTaBa BTOpHAT HEHTHP HA pa3BUTHE Ha OBITapcKkoTo 007a-
30BaHMeE, KOTaTo € 0TBOpeHO becapabcko-Obirapeko meHTpanHo yuwmmume. To
obOyuapa 200 yueHuUIH, a OBJITAPCKUAT €3UK € €AMH OT NMPEAMETUTE B HEroBaTa
y4yeOHaTa mporpama.

OOy4eHneTo Ha OBITAPCKU €3WK CE Pa3MpOCTpaHsIBa B OBJITapCKUTE cela
Hali-Be4e OT Bh3IIUTAHUIIM Ha Te3H JiBe yumnia. [1o ToBa Bpeme ce myOImKyBar
Obarapcku kaurd B bonrpan u Oneca. [pe3 1865 1. I1. Kansumku, yuuten ot
Kompar, aBTop Ha y4eOHHUITM B COOPHUIIM € pa3Ka3u Ha OBJITapCKH €3UK M3Mparia
B Kopren 80 knuru u yueGHULM Ha Obarapcku e3uk: 20 exsemiuisipa « Hurankay,
10 cObopHuka ,,/Ipyrap 3a genara‘“, CbIbpKaIIld CTUXOBE M Pa3Ka3u Ha ObJIrapCcKu
u pycku nucarenu®’. M3BectHo Bpeme Tam paboru Jumursp dunos, ot Kamo-
(bep*. BrarapckusaT e3uK ce MpernoaBa KaTo MpeaMeT B cenata Ha Monmosa 10
KbM Kpas Ha XIX B., ch3maBaT ce myOoaudHr OMOIHOTEKH, KbIIETO € chOpaHa -
Teparypa Ha ObIrapcKu e3uk®.

5.2. O0pa3oBaHue 1 HAMOHAJIHA MOJUTHKA B Pyckara umnepust

Ho 60-te roquau Ha XIX B. pyCKHTE BJIACTH Ca TOJCPAHTHH KbM YUHUIIU-
mara, BECTHUIIMTE, CIMCAHUATA U BCHYKK (OPMHU Ha 00pa30BaHKE M ITyOTUIHH
JIEHHOCTH Ha IyXI0TO HaceneHue B ummepusta. Cieq TpeToTo moiacko BhCTa-
Hue npe3 1963 r. opuimanHara HallMOHATHA TOJUTHKA ce mpoMeHsa. OT Kpas
Ha 60-Te TOAWMHU MMBPBUTE NEWCTBUS, HACOUYCHU KbM pycU(UKanus Ha obpa-
30BaHUETO, CTABaT PEATTHOCT Upe3 3aTBapsSHETO Ha YUIIIUIIATA, BECTHULIUTE U
CIHCaHUITa Ha MajanuHCTBaTa>, Torasa 3amo4ysa MOJUTHKATA HA PYCUPHUKALINI
Ha 00pa30BaHHETO.

Kaxkro Gemre mocoueHo, mmo BpeMeTo, korato becapabus e gact ot PymbHCKO-
TO KpayicTBO, B bonrpan npe3 1859 r. ce oTkpuBa bonrpajackara rumHaszus, a npe3
1869 B Kompar — becapabcko-0barapckoTo MeHTpaIHO yunirile. Taka ce mocra-
BsI HAYAJIOTO Ha MOJICPHO CBETCKO 00pa3zoBaHue 3a Obirapute. Cnen 1878 r., kora-
To becapabus oTHOBO cTaBa yacT oT Pyckara umnepusi, bonrpaackara ruMHa3us

4 Paokoea, P. KbMm uctopusita Ha Bonrpanckara rumuasus. — Bekose, C., 1978, Ne 3, 101—
135.

47 Hogaxkos, C. Ilpouunoe u Hacrosiiee cea Kuprotas. Kummues Hltunana, 1980, c. 27; Ho-
saxos, C., H. I'ypeypos. 1lut. cpu., c. 79.

8 TTak Tam.

4 B kpast Ha XIX B. myOnuunn 6ubianoTeku ce cb3nasar B ceno Llukupiu kurait (au. CyBo-
poBo, Ykpaiina) u B rp. Kompar (I pex, U., H. Yepsenxos. Llut. cbu., 74-93).

3 Muponos, B. ut. cpu. T. 1, 30-32.
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e Tpanchopmupana u ipe3 1886 . OBJITAPCKUAT €3UK M UCTOPUS Ca U3BAJCHU OT
nporpaMara. Taka ce peaqu3upa IMONUTHKATa HA PyCH(HKALusI Ha 00pa3oBaHU-
e1o. CTpeMexbT Ha ObIrapuTe KbM MOICPHO 00pa3oBaHUe U HayKa Ce TPOSBSIBA
npe3 1865 ., xoraro B Oneca ce otkpuBa HoBopycuiickusT yHuBepcutet. Torasa
ObJrapuTe OT pa3IMYHU CENMIa CHOMpAT MapH 3a Ch3/laBaHe Ha ClaBsSHCKa Ouo-
JMOTETKA ¥ 3a 00y4eHue Ha ObJrapyeTa B yHUBEepcUTeTa '

ITo3HaHusATa O PYCKHU €3UK CE Pa3lpOCTPaHIBAT CPell CPABHUTEIHO MaJlka
4acT OT JKUTENIUTE Ha cejlaTa, a MECTHHUTE YUYMIHINA Ca MOCCIIABAaHU OT MAJIKO
nena. Hanpumep: npe3 1897 r. B Kopren camo 147 momuera u 3 MoMuieTa XoIsT
Ha yuunuie, 1okaro 330 nema octaBaTr HerpaMoTHH, a npe3 1905 r. B Tpute yun-
JMINa Ha CBIIOTO celio ce oOyuasar 235 ydeHuIy, nokaro 131 ca HerpamoTHHU.
IIpe3 1915 r. B ueTupute Kaca Ha yYWIMIIETO UMa 264 yyeHuuu, gokato 260
IpyTU Jeta He moceniasar yumimiie®?. Cutyanusata B ¢. Teapauia e moaobHa.
IIpe3 1880-1890 r. B uetupukiacHoTO yumiuiie y4dat 172 yuenunu, apyru 500
JleT1a He IoydaBaT o0pazoBanue. HerpamoTHOCTTa 3acsira 0COOEHO MOMHYETATA.
Te 0OMKHOBEHO HE XOIAT HAa YYHJIHIIEC. APIYMEHTHT HA POIAMTEIUTE UM €: ,, [
HsAMA Ja XOAM calljiaT Jia 3Hae Ja nuiryBa nucMa™. EskeqHeBHOTO oOIyBaHe B
ceMelicTBaTa W CeNlMIara ocTaBa Ha OBJITapCcKH, TOW ce MpenaBa KaTo Mal4HuH
€3UK Ipe3 MokoeHusATa. KbM To3u apxanyeH 6e3nucMeH e3HK ce BKIIIOYBAT JyMU
U TI03HAHMSA 33 MICMEHHSI ObIrapCKy, MPEToaBad 0T BE3MUTAHULINTE HA YUHIIH-
mara B bonrpan u Kompar. beirapckust octaBa e3MKbT Ha OBJITapUTE HE CaMO B
TEe3H celia, HO M Ha 1isi1ata oouHocT B MosnoBa. Pyckoro oOpa3osanue 10 1917 1.
HE [IPOMEHS MPAKTHUKaTa Ja CE TOBOPH Ha OBIrapcKy (C JIOKAJTHU AUATEKTHH CIIe-
nudukn) B Kopren, TBapauna u nqpyrute ObJrapcku cenuiia B becapabusi.

Makap 1 Malka, 9acT OT OBJITapUTE B IBETE CENUIIA YIaT B PA3IIHIHH YIHIH-
1112 M3BBH cenuiara. Muxania CToieHKoB UM B IICHTPaIHOTO yumnuie Ha Kompar
B 1878 1., Cimpunon CromnetikoB — nipe3 1879, Usan CroneiikoB — mpe3 1880 r.,
Crenar Momues — nipe3 1883, Xpucrogpop Yasnap —npe3 1886 . B rumuasusra B
rp. Karyn yuu I'eopruit Bankos®. OtnenHu MoMHYeTa ydaT B THMHA3HS>,

6. Kopten u Teapanua B PymbHckoTO KpasicTeo (1918-1940)

,,PYMBHCKOTO BpeMe € eZJUH OT TPaBMaTHYHHTE TIEPHON B ITaMeTTa Ha ObJI-
rapute. PymbHUS okynupa becapabus B Hauanoro Ha 1918 1., HO BiacTuTe cpe-
IIaT ChIPOTHBA, CBbP3aHa C IOJIIMOTO NPOTUBONOCTABSHE Ha MOJIPHKHULIN Ha
KOMYHHCTHYECKaTa HICOJIOr s, YCTaHOBeHA B Pycus, M HeliHUTE IPOTHBHULIN® .
Cnen [IppBata cBeToBHA BoiiHa, Mexxay 1918—-1921 r.,, B MHOTO cenuma Ha beca-

3 I'pex, H., H. Yepsenxos. brarapute B Monnosa u Ykpaiitaa. Munaio u Hacrosie. C., 1993,
74-93.

52 Hosaxos, C., H. Yepgenros. Llut. cpu., c. 19.

33 Hosaxos, C., H. I'ypeypos. Llut. cpu., 78-79

% Mapust 1 Menaunust BapbapoBu yuar B xeHCKaTa ruMHa3ust B rp. bernepu (Hosaxoss, C.,
H. I'ypeypos. Lut. cbu., 78-79).

5 B rp. bennepu e o6pasysan KpacxorBapaeiicku mosk, 8 Oneca — HHTepHALIMOHAITHA THBH-
3ust (Hosaxos, C., H. Yepsenkos. Llut. cbu., 23-24).
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pabusi ca ch3aJ€HN YUUIIUINA HA polieH (Obarapcku) e3uk. PyMBHCKUTE BIacTH
3aKpUBAT TE3W YUWIHIIA M 3a1I09BaT IONUTHKA Ha pyMBbHH3anus. beirapure mpe-
MUHaBAT Ipe3 TPYIEH NepHo Ha HHTEH3UBHEH MOJIMTUYECKU HATHCK 3a IPOMsiHA
Ha eTHUYEeCKaTa CH MJIEHTHYHOCT. B cenara ca Ha3HaueHW mpuMapH (KMETOBE)
PYMBHIIM, OTKPUTHU Ca PyMBHCKH YUIIHUINA, C YIUTSTU-PYMBHIN. CBEIIEHUIINTE,
MUCcapuTe, MOTUIIANTE CHINO ca pyMBHIN. Ha Obarapute e 3a0paHeHO /1a TOBOPST
Ha CBOS €3WK Ha OOIIECTBEHU MECTA, JIa U3IIBJIHSABAT CBOUTE 0OMYAH U MPa3HUIIH
U J1a TIEAT IECHUTE CU>°.

Bparapure ce mpoTUBOMOCTaBAT Ha Ta3u NojiuTuka. [loBedero aena He MO-
celaBaT pyMbHCKUTE yuuiuina, ocobeHo Mmomuyerara. [lo ToBa Bpeme yacT ot
MBKKOTO HAaceJIeHUE HaydyaBaT PyMBHCKH.

[Ipe3 To3u nepmom, copes TOKATHATE U3CICIBAHNS, CE YBEIMIaBa COUAI-
HOTO HEPABEHCTBO MeX 1y cestHuTe. OcOOEHO HEraTUBHO Bb3/IEHCTBA MOJUTHKA-
Ta Ha HaKa3aTeJHH MEPKU KaTO PEKBU3UIUS HAa 3bPHOTO Ha CTOIAHUTE, BHBEXK-
JaHe Ha MHOTO MIPEKH U KOCBEHH MaHbiu u np. CensauTte 00eansaBar. Mano3em-
JIEHUTE CEJICKH CTONaHCTBa B KopTeH ca okoJio MoSoBHMHATA OT CTOMAHCTBAaTa B
cenoTo’’.

7. CbBeTCKOTO BpeMe
7.1. Kopren u TBapauna B mbpBUTE JleCETUIETHS HA ChBETCKATA BJIACT

YcranoBsiBaHeTo Ha chBeTcKara BiacT npe3 1940 r. e cBbp3aHO C paguKkamHa
pedopMma Ha cenckara HKOHOMHKA. [IpoBeseHa e arpapaa pedopma — Ha OemHUTE
ceMelicTBa ca pasJaJieHu 4acTH OT 3eMuTe Ha Ooratute censiHu. OCHOBaHHUE 3a
TOBa € nocranosieHue ot 1940 1. 3a orpannyaBane Ha cenckus Haaen 10 20 xa.
To3u akT nMa ocieany 3a 15 Gorat cTomanu, HApUYaHH ,,KyJTaln ‘, KOUTO IIPH-
TexxaBar Mexay 20 u 30 xekrapa obpadorBaema 3ems. Ha 70 6eqHu cemelicTBa
ca pazzmaaeHu 1o 2—2,5 xa obpadborpaema 3eMs u 0,25 xa 1034, 3a¢HO C paObOTEeH
IOOUTBK U OpbaMA Ha Tpyna. [Ipe3 crimara rogrHa ca KOH(GUCKYBaHU 3€MHTE Ha
10 6oraru cemeiictBa — 140 xa oOpaboTBaeMa 3eMs € pasnpenesaeHa Mexay oen-
Hute censHu’®. KoHpuckalusaTa e cBbp3aHa ¢ M3CEIBAHETO Ha Te3M CeMeilcTRa,
KOETO JI0 JTHEC € OCTaHaJO B IIaMETTa Ha TEXHUTE POAHUHH KaTO HECIIPABEITHUBO
U CTPAIIHO CHOUTHE.

Cw3manena e moTpeOHUTeNHA KOOIepanus —,,ChbBETCKa MOTPEOUTEIHA KOOTIe-
parust“. Tlpunarar ce ¢popMu Ha CbBMECTCH TPy — ,,cynpsra‘ (OBJIL. crpera),
KOTaTo JBaMa CTONaHW, KOUTO MMaT IO eIMH KOH Cce CAPY)KaBaT Ja opar 3aeIHO
HuBuTe cu”. ToBa cApyKaBaHe CTaBa MOl KOHTPOJIA Ha CEJICKUTE CHBETH.

[Ipe3 1942 r. Tepuropusita Ha MoioBa OTHOBO € OKyNHpaHa oT PyMbHUSL.
To3u nmepuon, HapeyeH ,,BTOpoTo pyMBHCKO®, CBIO € CBBP3aH C M3BECTHATa

¢ Hoeaxos, C., H. Yepegenros. Ctpanuipl ucropun cena Kopren (1830-1995), Kumunnes,
1995, 83-84

7 [ak Tam, c. 29.

8 [1ak Tam, 31-32.

¥ Ilak Tam, c. 32.
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PYMBHCKa TIOJTUTUKA Ha aCUMHJIAIIMSA U OTHEMaHE Ha COIMAHM MpaBa. Bcuuku
pedopmu Ha 3eMeNOA3BaHETO Ca YHUIIOKECHH, B3CTAHOBEHO € CTAaTYKBOTO OT-
npenu 1940 1.

7.2. UkoHoMUYecKHTe pehopMHU HA ChbBETCKATa BJIACT

CpBeTckaTa BIIaCT B TIOCOUYCHUTE Cella € Bb3CTAHOBEHA OTHOBO IIpe3 aBTyCT
1944 1. bparapute He ca OWJIM MPU30BaBaHW B apMUsSITA, HO Ca M3MpallaHd Ha
,»TpynoB ppouT* B 3aBoAMTE B Ypan u B npyru rpagose Ha CCCP, 3a ga 3amectar
MBKeTe, KOuTo ca Ha (hpoHTa. [To ToBa BpeMe ce ch3naBa cTabuiIHA rpyma paboT-
HUIIY OT MBXe, HayIHIH PA3IHIHU MPOdEeCcHu Mo BpeMe Ha ,, TPyIOBHs HpOoHT™.

[Ipe3 1946-1947 r. HacTbIBa Hal-CTPAIIHUAT MOMEHT OT HMCTOpHUSATA Ha
Obarapckute cena B Mongosa u YkpaiiHa. [Ipes 1945-1946 r. 3anmouBa macoBa
PEKBU3HIIMS HA 3bPHOTO U IPYTH MPOIYKTH, IPOU3BEICHU OT censinuTe. 1946 ro-
IIHA € HATUTOAOPOIHA U HACTHIIBA MACOB IJIaJl, B KOWTO YMHpAT 3HAYMMa JacT OT
xopara B cenara. B KopreH ot miaj 3arusa Bceku 4eTBbpTH xuTen®, IIpes ecenra
Ha ChIIaTa TOAMHA B CEJIOTO ca Ch3Aa/leHH [1Ba Koixo3a. Ha konxo3ure e BphUcH
OT IMETO Ha CHBETCKOTO MPABUTEICTBO ,,/IbpikaBeH akT 3a BEYHO IONI3BaHE HA
3eMsTa’, Ciope]] KOMTO Ha TAX ce JaBa 2417 xa 3ems. B xonxo3ure He ce mpueMar
6orarure (,,Kynamku') cemeicTsa. 74 TakuBa ceMelcTBa ca usceneHu’! B Anraii-
ckus kpait mpe3 1949 .9 Cinen XX xonrpec va KIICC or 1956 1. mojauTukara mo
OTHOILIEHUE Ha TAX ce mpoMeHs. B Hadanoro Ha 1958 . mpaBUTENCTBOTO paspe-
I1aBa Ha U3CEJIEHUTE J1a Ce 3aBbPHAT ,,y IoMa“. HacT OT TsX ocTaBar B ANTalCKUs
Kpaii, IpyTHu ce 3aBpblIaT B MooBa, HO ca 3acelieHH B Mpyru cemuma. Exsa
npe3 1989 . Te monyyarar mbiaHa peabunutanus®. Ta3u MOJMTHKA 110 OTHOIIIE-
HUE Ha Hal-ToOpuTe CTOMaHM (XO035M) B celara ce OChkKAa oT Bcuuku. U1 mpes
90-Te ronuHE Ha MAHAIHS BEK KbINATa U IBOPHT Ha Oorarus ceistHrH [1eTkoB oc-
TaBaxa 3aIycTelid U HeobutaeMu. CTATMHCKUSIT PEKUM HE BIpPBa Ha OBJITAPUTE U
HE T BKJIIOYBA BbB BOMcCKara 1o Bpeme Ha Bropara ceeroBHa BoitHa. Ot 1947 1o
1954 1. 6paTapuTe W raray3ute He ce mpu3oBaBaT B apMmusTa. [lo ToBa Bpeme He
UM € pa3pelieHo Ja y4aT B YHUBEPCUTETHUTE.

Komnxo3uTe ca HOBa (opMa Ha KOJIEKTHBHA OpraHM3aIlUs Ha 3eMsTa, KOSTO
OTHEMa CTOIIAHCTBATA HA CEJSTHUTE U IIPOMEHSI M3ISUIO TIXHATA COIMATHA XapaK-
TepucTtuka. Kakro Oele mocouyeHo, OCHOBHA YepTa Ha MOBEJACHUETO Ha ObIrap-
CKUSI CEJTaHUH MPEIH NepHoAa Ha KOMYHHUCTUYIECKO YIIPABICHNE € CTPEMEKBT MY
Jla OpTaHU3Mpa MAKCHMATHO JOOpE CBOETO CEMEHHO CTOMAHCTBO Upe3 TpyAa Ha
JeraTa C M B3aUMOIIOMOIITA Ha cheestauTe. 110 Ta3u mpuirHa Hali-yBakaBa-
HaTa COIMAJIHA KaTeropusl € CEITHUHBT ChC CBOS KbIIla U CBOE CTOMAHCTBO, KOE-
TO 00paboTBa 3a€IHO CHC CEMEHCTBOTO CH. B KOIX03a CeNIHUHBT CTaBa HAeMCH
paboTHHK, KOHTO paboTu cpemry 3amiamane (10 60-Te TOIMHU TOBa 3allIallaHe

% Hosaxos, C., H. I'ypeypos. Llut. cbu., c. 87

! Hosaxos, C., H. Yepgenros. Llnt. cpu., 38-39.
2 Hosaxos, C., H. I'ypeypos. Llut. chu., c. 88, 89.
6 ak Tam, c. 89.
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€ IpeJIMMHO B HaTypa). [IpecTHKHHUTE COIMATHU KaTerOPUH B CEIIOTO B TO3H Tie-
PHOJI ca KOJIXO3HUITUTE, CPeJl KOUTO CE OTKPOSBAT JPYTH KaTeropuH: ,,0puraaup*
»YIapHUK Tpyaa“, ,,repoit Tpyaa“ u np. Te ca upeasHUTe TUIIOBE KOJXO3HUIM. B
CHBETCKOTO BpEeMe COIMaTHaTa U UIC0IOTHYecKara HASHTUYHOCT € TI0-BaKHa OT
€THUYECKHUS TPOU3XO].

8. Brarapckara KyJaTypa B CbBETCKO Bpeme

Kakro Gemre mocodeHo, CEICKUTE TPAAHUIIUH U TPaIULIHOHHATa HKOHOMUYeC-
Ka aKTHBHOCT Ca Ba)KHA YaCT OT XapaKTEPHUCTHKATa Ha OBITapCKUTE OOITHOCTH U
TSAXHATa KynTypa B MongoBa 0 mHec. Borpeku onmuTute Ha pyMBHCKAaTa BIACT
Jla orpaHW4m Obirapckara Tpaaulus W 3a0dpaHaTra Ja ce TOBOPH Ha ObIrapcKu
€3WK, €3UKBT W TPATUIINUTE Ca ChbXPaHCHH, KaJICHIAPHUTE MPa3HUIN Kato Be-
muknaeH (Ilacxa), ['epreosnen, Konena, Jlasapku, babunnen, TomopoBnaeH, CB.
Boroponuuia u 1p. ocTaBar B Ky/ITypHaTa TpaJullys ¥ ca BakeH Oeller Ha eTHUYeC-
Ka UAeHTUYHOCT. ChIIOTO ce OoTHAcs 3a cBarbaTa, OOpennuTe OKOJIO PaXKIAHETO
U KpBIIaBaHETO Ha JlelaTa, KakTo U mnorpedbamaute odpenu. briarapckara xpana
CBIIO € Oelier 3a eTHUYECKa MPHHAICKHOCT, IOAYepTaBaH 10 THEC.

PenurnosHara MAEHTHYHOCT HAa MPABOCIABHUTE XPHUCTUSHH € MHOTO Ba-
JKHa 9acT OT OBJITrapcKkara WICHTUYHOCT. [IpuHamiexxHocTTa Ha OBITapuTe KBM
XPUCTHSHCKATa Bspa, ONpeelisiHa Ha MOIYJIPHO HUBO Karo ,,0bJrapcka Bspa‘,
€ eIHa OT NMPUYMHUTE 32 M3ceNBaHeTo UM oT OcMaHCKaTa MCISIMCKA MMITCPHSL.
PenurnosHoctTa € mocraBeHa Ha M3MUTAHUE B CHBETCKOTO BpeMe. ATCH3MBT €
OCHOBHA HJICOJOTMYCCKA XapaKTCPUCTHKA Ha KOMYHHUCTHYCCKUTE OOIIESCTBA.
OO0siBeHa e BOMfHA Ha peMrusiTa, KOSTO Ce U3pa3siBa B 3aTBapsiHe U pa3pylIaBaHe
Ha I'bPKBUTE, MPOroHeHHu ca cBenleHuuute. LlppkBara B KopreH e 3aTBopeHa, HO
Ta3u B TBapauia € ChbXpaHeHa U JI0 JHEC € LUEHThP Ha PETUTHO3HUS JKUBOT. 3a
BSPBAILIUTE TIEPUOJBT Ha ChBeTcKara BiacT € MHoro TpyaeH. KIICC u Komcomo-
JIBT OpraHUu3UpaT aTCUCTUYHA Mpolaraiaa Cpeuly nNoCCuCHUCTO Ha IbPKOBHUTE
C.]'[y)K6I/I, MOJIMTBUTEC, IOCTCHETO U XPUCTHUAHCKUTE o6pe;11/1 KpBIIECHUE, BECHYaBKa
u norpeOeHue. 3abpaHeHu ca TOMAITHUTE HKOHY. BbBeleH e TpakIaHCKUAT Opak.
Brnpeku ToBa, OpirapuTe HE MpECTaBaT Ja BAPBAT U [ CIIa3BaT XPUCTUSHCKUTE
obpenu, npasaunu 1 Bsapa. Jopu uneHoBere Ha KIICC m Komcomona ciensar
Ta3| MpaKTHKa. XpUCTHAHCKATa CITy)k0a B ITbpKBaTa (BeHUaBKaTa) € Hali-BaKHATA
9acT OT CKIIFOYBAHETO HA XPUCTISIHCKUS OpaK, HO TS € 9acT OT KOMIDIEKC 00pean
(cBat0a), upe3 KOUTO ce YTBBpxkKaaBa OpakbT. T'hil KaTo IIbPKOBHATA BEHYABKA €
3abpaHeHa, TPAJUIIMOHHUTE CBATOCHU 00pean MPUI00uBaT MHOTO TOJISIMO 3HAYE-
Hue. Te moemar GyHKIUUTE HAa OpadeH TOrOBOp. bpakbT ce OCHINECTBIBA IMEHHO
ype3 nmopeaulia oT TPaJAULMOHHN CBAaTOEHU OOpean U Ce CMATa 3a CKITIOUEH ClIe]
KaTo Te npukitodat. OdunnanHara rpaKaaHcKa peTUCTpalus Ha OpakoBeTe MHO-
TO YeCTO CTaBa U3BECTHO BPEMeE CJie]l Ch3/IaBaHETO Ha CEMEHCTBOTO U Hai-Beve —
cllel pakJaHeTo Ha mbpBoTO Aere. Cnenuduyna gopma Ha KPUNTOXPUCTHUSIH-
CTBO Ce IOSABSBA IPH MPa3HyBaHETO Ha XPUCTHAHCKUTE Mpa3Huly. Taka Konena,
Benuknen, I'eprroBuen, MIBaHOBIEH U ApyTrH TOJIEMH MPAa3HUIU CE OTpaHUYaBaT
JI0 M3ITBITHAHUETO Ha OOPEANTE B IOMA M CEMEHCTBOTO. BCHUKkH Te cTaBar crieru-
(mvHA IPOsBa HA CMECBAHETO HA KAHOHWYHO M HAPOIHO XPUCTHUSIHCTBO.
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8.1. CbBeTcKOTO yUHIHIIE

[Ipe3 1940 r., mo Bpeme Ha IbPBHUA NIEPUO]T HA YCTAHOBSABAaHE HA CHBETCKATa
B1acT B becapabus, 3amouBa MOMWTHKA HA WHTETPAIs HA HACEICHUETO B Ch-
BETCKOTO OOIIECTBO upe3 JIMKBUIUPAHE Ha HerpaMmoTHocTTa B cemara®. Ilpes
1940-1941 r. ce BbBEXa 3aIBIDKUTENIHO HauaaHo oOpa3oBanue. Crex 1944 1. ce
OTBapAT YUIINILA HA PYCKH e3UK B cenara. B Kopren u TBapauna te chiecTBy-
BaT JI0 JHEC, HE3aBHCHUMO Ue cenuiiara ca B Monmosa. bearapckusr e3uk ocraBa
CPEICTBO 3a Oe3MucMeHa KOMyHUKAlUU MeXAy Obiarapure. Upe3 pycKoTo y4u-
JIMIIE [TOCTENICHHO MTOKOJICHUATA, YUMIN cliell Kpast Ha 40-Te ToOAMHU Ha MUHAJIHS
BEK, 3aI104Bar Ja Hay4aBaT pycku. OT Bropara nonoBuHa Ha 50-Te TOOUHU 4acT OT
MJIaJIeXKUTE OTUBAT 3a y4aT B YHHBepcUTeTUTe Ha MosioBa u Pycus. Yuunuiiero
yAEeCHSBA HHTETPALUATa Ha OBJATapHuTe B CbBETCKOTO 001mecTBo. [loBedyeTo oT xo-
para oT CpeHOTO U MIIaJJOTO ITOKOJICHHE CHBCEM CBOOOIHO TOBOPST M OBJITapCKH,
U PYCKH €3UK, KoUTO mpe3 90-te roauuau Ha XX B. Oerre opuiuaieH aaMIHUCTPa-
THUBEH €3UK 32 00IIyBaHe MEeX Ty ObJIrapH, pyCHAIIH, MOJIJOBAHU, Taray3u v IpyTH
ETHUYCCKH OOIIHOCTH B MostoBa. Tol € M MPEeCTHKHUAT €3UK 33 MEXKTyeTHUYEC-
KO OOIIyBaHE B Ta3H YacT HA CTpaHATA.

Upes obpazoBarenHara U NpoQecUoHaIHaTa MUTPAIlKs Ha 4acT OT ObJrapu-
T€ W3BBH POJHHUTE UM CENHIIA CE Ch3aBa Irpyrara Ha HHTEICKTYaIINUTe U Ipo-
(decuonanucTure, Kouto padboraT B rpamosere u cenara Ha CCCP. menno or
TSAX 3aloyYBaT MPOMEHUTE B HAYMHA Ha KUBOT, HapyllleHa € OpayHaTa eHIoraMusl,
MOSIBSIBAT C€ HOBU MIMEHA B aHTPONOHUMHATA Ha Obnrapute. Tesm mmagm xopa
CKJIIOUBAT MEXIYETHUYECKH OpaKoBe, Jelara UM HOCIT PYCKU WU JPYTU MOAEp-
HU UMEHa Ha BpemeTo. Te ca ,,cChbBETCKHU Xopa‘‘.

9. KOMyHP[Z}M"bT B KOJICEKTHBHAaTaA MMaMeT

3a moseveto Obnrapu B Kopren n TBapawna ciex mbpBUTE TEXKH JIECETH-
aetust (, TpyIoBUAT GpoHT™, aabT oT 1946—1947 r., NPUHYAUTETHOTO OpraHU-
3UpaHe Ha KOJIXO3UTE IO CBHIIOTO BpEeME W TPYJHHUTE TOIMHU CIIEI TOBA, OTPaHH-
YaBaHETO Ha MPAaBOTO Ha 0Opa3oBaHWE, W3ceNaBaHUATA OT 1949 u mp.), KakTo H
aTeMCTUYHATA IOJIUTHUKA IIPEe3 LeIUsl IEpUOA, TPYIHUTE BPEMEHA Ce CBbP3BAaT ChC
,,CTanmHoBOTO Bpeme®“. OT kpast Ha 60-Te roJquHU TOCTENEHHO KUBOTHT 3a10YBa
Jla ce MOIEPHM3MpA: eICKTpU(UKALNS, KOMyHHKAIIMK (HOBU MBbTHINA, Tesedo-
HH), Oe3IUIaTHO 3/(paBeonas3BaHe, Oe3IaTHO 00pa3oBaHHE B YUWIMINATA M YHH-
BEPCUTETUTE, COLMAIHA MOOMITHOCT U BB3MOXKHOCTH 3a peasin3alliisi B roysimMara
CHBETCKA CTPaHa.

VYcTHUTE pa3ka3u ONpeNeNsIT KaTo HEAOCTaTbLU Ha CHCTeMara TPYAHOTO
IIpeMecTBaHe Ha HOBO MSICTO IMOPaIy HEOOXOAUMOCTTA OT KHUTEJICTBO (,,[IPOIIHC-
Ka‘), HEAOCTUTA Ha CTOKH U ONAIIKUTE, KOHTPOJIA Ha TIOBEICHUETO Ha TMIHOCT-
ta oT KIICC u Komcomona. IIpe3 70-Te roquHu 3armouBa NpoMsiHa HA CENMIATA
ChC CTPOE’Ka HAa HOBH MOJAEPHH >KUJIHIIA ¢ (PMHAHCOBATa IOMOII Ha KOJIXO3HUTE

% [Tak Tam.
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U B3aUMOTIOMOII MKy ceMeiicTBara. Bcuuku cena mpoMeHsT o0JInKa CH upe3
HOBM oOmecTBeHu crpaau: Jlom Ha KynaTypara (,,JloM KyabTypsl™) ¢ Oubnuore-
Ka, TeaTbp, TeaTpaJleH CaJoH U KUHO, ,,Jlom ObiTa® (bUTOB KOMOWHAT), TETCKH
IpaJyHy, HOBU CIpaji Ha YYWIMIICTO U Ha Kojxo3a. LleHTsphT Ha cenara e
odpopmeH oT Te3u nocTtpoiiku. B Kopren mHec mma gopu xorten. O6pas3sT Ha
,»,ChBETCKHS HOBEK'* U Ha ,,ChbBETCKUS HAPOJ'* € BaXKHA YACT Ha ChBETCKAaTa Uje-
OJIOTHS U TpoTarania ot nepuosna Ha bpexues. [Ipe3 90-Te roquHu Ha MUHATAS
BEK B yCIIOBHATA HA MKOHOMHYECKA KpH3a B MOCTCHBETCKOTO BpeMe MOJIEPHHU-
3aIUATa OT KbCHHS MepHoJ Ha KOMyHU3Ma (Haii-Bede bpexxHeB) ocTaBa 4acT oT
MPEeCTHIKHOTO MUHAJIO.
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I[MTPUJIOXKEHUE Ne 1

CIIMCOK NEPECEJEHIIEB I1O PEBU3KOI CKA3KE®

HA 1 AIIPEJIS 1835 TOA

(Hosaxkos, C., H. Yepsenkos. [Iponutoe n Hactosiee cena Kuprotus. Kummnes, L Tunn-

na, 1980, [Tpunoxenue, c. 74-81)

KoJsionuctsb1 Bos-

pact

1. UBan PyceBuu Kumkunes 39

coin Pycun 14

2. 3naru Kyprosud IleTkoB cunogbs 54

Kynuo 29

Jmurpuit 16

Cnas 13

3. Ban KoHCTaHTHHOBUY 59
TanypxoB — BroBel|

cunosbs Jlparae 20

Tanac 14

CrosiH 12

Jlento 24

Jlento MiBanoBu4a cein MBan 1

4. Tonop Koncrantunosuu byukos 29

coin [Imutpuit

2

5. Kounto MBanoBuy TanypkoB 29

CbIHO6bA SIHU 4

Hukonait 1

6. Munvo VBanosuu Mytadun 59

cunosbs Muxaun 16

Crosin 14

Cemen 10

7. UBan ViBanoBuu [llon 49

cvinogus Koo 21

Teoprun 16

Kosonuctku

MBana PyceBuua sxena 3marta

3nara Kyprosuua xeHa [loHa
Oousb Tama

HBana KoncrantuHoBHYa
Odoys Nopnana

Jlento lBanoBuya >xena Tama

Tonopa KoncrantuHoBuya >xeHa
Jona

Koumro BanoBuy sxena Bunma
ooub EBiokust

Munuo MBanosuya sxeHa Mapust

WBana MBanosuua sxeHa AHHIA
Oouepu Ilena
Slna

% PeBu3cKast CKa3Ka ce Ha30BaBa MPeOPOsIBAHETO Ha HACEICHHETO.

Bos-
pact

34

44

11

22
24

29

4

44
16
10
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8. Munuo 'eopruesuu Jlynixos
cbiHo6bs KyHuo
Komro

9. Konto CeboBuy HoBakos
coinoebs Cebu
Tonop
Henxo
Kemto
JAmutpuit
10. Komnro Pagoesuy Pobakos
cvinosbs HoBak
Panoit

11. iBan PagoeBuu Pobakos
coin Ilenduo
Ilona
Mapus

12. 1o6pu dparueBud Ty3mykoB
coin Jlparus

IInemsannuk /[lparus CemeHoBUY
Ty3nykos

13. 3nmatu BacunseBuy JlroneHuH
cbino8bs Pycn
Manoun

14. HoBak Hukomaesuu I1eTkoB

15. Mapko CroeBuu CraHyeB
coin VBan

16. Komto CroeHoBud Apabamxues

17. T'eopruit STaueBuy Kanpunikos
cuinogwba Iletp
Sun

18. I'eoprwuit [lerpoBuu Tanacos
CbIHO06bs [IMUTPpHUI
Hrnar
HBan

19. Cnas 3narueBny by4xos
cun Komro
Hona
Kans

280

60
18
16

39
16
14
13
12

34
10

29

[o)}

29

12

39
14

30

44
13

24

48
20
16

49
18

64
12
18
16

Mpunyo 'eopruesuya xeHa [lena
Ooub Mapa

Koo CeboBrua sxeHa CrosiHa
Oouepu I'epruna
Bena
CynraHa

Koo PamoeBuua xena Manama
Ooyepu: Mapus
[TapackeBa

HBana Panoesnua xxena Henemns
Ooyepu Jlena

Jo6pu [IparueBnya xeHa [le Tka
Odouepu Mapu
Crana
[TapackeBa

3naru BacuinbeBnua xxeHa SIHa
Ooouepu Mapus
CrosiHa

HoBaka HukomaeBuuya xeHna [{ona

Koo CroenoBuua sxena Tomopa
0oy Mapwust

T'eoprus SluneBnya sxeHa Ctana
Oouepu CtosiHa
Mapus

I'eoprus Ilerposuya xena Yyopa
Jdouepu 3nara
Kanuna

Cnaga 3natueBuya sxeHa ['epra
douepu 3pada(?)

44
16

34
17
10

34

26

24

— W \O

34
10

28

22

44
21
18

39
20
11

46
20



20. Kosro /lumurpuesuny Mapko —
BJIOBEI]
cunosbs Lloan
Jmutpuit
Hmutpus Konesnua
cunoevsa Komro
Juopauit
Mapky
21. Ban HoBakoBuu Tpudonor
cunoebs Hopak
Tomop
HBan

22. Amutpuii 3narueBudy Yymepaos

CbIHOBbs 311aTH
Ilerp
Jdumutpuit

23. Koctio Pycunos Kumxkunes
cbiHo6bs Mopran
HBan
sotopoonvie bpams
CrosH PaiixoBuu Kanoes
WBan PaiixoBuu Kanoes

24. XKexo KpneBuy Apabaxuen
cvin Vlopnan

25. bocio Cro0oBru HoBakoB
coin UIrnar

26. HoBak Cr60Bru HoBakos
cuinogus Jlparus

Jmutpuit

Cvbu
Cv6u HoBaxosuua cun Tomop

49
17

64
16

22

29

Komro lumutpuesuya nous 3iara

Jmutpus Konesmua xena Codust

HBana HoBakoBuua sxeHa boiika
Odous Jlena

Jmutpus 3naruesuya xena CraHa
mamv  Munka
oouepu Codus
Munka

KocTio PyceBuua xena Heiika
doub Kepa

Lsotopoonvie cecmpwi Henens
Ilona

XKexo KpHeBHuUa xeHa 3mara
douepu Pyca
Kepa
Mapus
Enena

Bocto CrboBrua sxeHa Paja
Odouepu Crana
Apma
Mapus

HoBaka Cp60Bu4a xena Kannna
Odouepu 3nara
Pyca
Crana
Jomua
Jmutpus HoBakoBuya xeHa CraHa
dous Nopnana

Cw0u HoBakoBuua xeHa Kanyna
Odoub Mapus

24

29

49
10

29
74
13
11

42
16

21
15

34
13
10

39
18
12

44
18
17
14
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27. CnaB Hosakosuu Tpudyno —
BJIOBeEI]
cuHnogwvs [leTko
Hosak

28. Teopruii Ilerposuu dakupos
coin VIBan

[Inemsauuuk Crnas IletkoBuu Typnakos

29. Muxauis [Terposuu Lomyn
cori Muxauip

30. I'eopruit Bennukosuy 1llupos

31. Iletxo IleroBuy I'yiiros
cuHosbs Bacuib
ero
Mapxko
Mapxo IletkoBuua cun I'eopruit

32. Uan I'eopruesny Manad
coinosbs Komo
Aranac
[TeTtko
Iletko MBaHoBu4a ceid VBaH

33. Ban 3narueBu4 byukos

cbino8bss MUHYO
Crann

34. Cuso Jlparues Taykuu
cunoebs: Jlparus
Iletxo
I'puropuit
Kemo

35. Koo Konepuu IlIumkos
coin FOpnan
Pama
®denopa

36. 3naru KoncrantuHoBuy byukoB

282

34

34

10

34
12

44

54
24
10
27

59
28
16
26

70

24
34

49
20
16
14
12

54
16
10

39
16
12

1

I'eoprus IlerpoBuua xena Jlona
odoub Codpust
mamb Pauca
ee oouw Ilerpa

Muxanna [lerpoBuua xena JKena
Odouepu Ileiika
Anna

T'eoprust BennukoBuya >xeHa AHHa

ITerko IleroBuua xena Sgna
Odouepu JloHna
Mapus
Mapxo ITerkoBnua xena Mopaana

NBana 'eopruesuya >xena Hena

Iletka MBanoBHMYa xeHa 371aTa

HBana 3narueBuya xxena Jlena
ooub Hepnensa
Munuo MBanoBu4 xeHa MuHka
Cranu MBanoBn4a sxeHa Croiika

Cugo JlparueBnya sxeHa Llona
Odoub Iletika

Komio Konesnua sxena Croiika
douepu Ileiika

3naru KoncrantuHoBnya sxeHa [lox
douepu Cuba (Cpba?)
Kena
Kans
Jomua

34

69
19

34

34

52
17
11
26

64

22

59
19
24
32

39

36
12



37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44.

Croituo Banosuy IlIumikos
cbiH06bA [lnopauit

Manu

Crosi

Wnus

IIetp Jumurpuesuu ['yprypos
Opamvs CrMeoH

HBan

Tonop

ITetxo

Croiiyo

Koo Xeuosuy bapbapos
cbiH08bA JKeuo
Juopaunit

WBan Xeuosuu bapGapos
coin Muxann
Oparbst AHzpeit

Mapun

Ilerp
Iletpa XKewoBmnua cein I'eopru

Kepxo [leroBuu Mankos
cvinoebs [leTko
Munvo
Komnro
Bacunb
CrosiHa
CrosiHa

Hgan I1eroBuy MankoB
coin I'eopruit

[etp KpbereBnu Boitnuk
oous CraHa

Opar Munuo

Munuo KpHueBHua sxeHn 6par
Kpruo Munosuu Ctparos

Munyo ManonoBuu JlenndanTos
CbIHOBBS STHI

Komro

Ilerp
Ero poncteenuk Xemo KomoBny
Kemtos

50
18
16

22

Croituo VMBanoBuua xeHa Mapus
Ooub Mapust

ITerpa Aumurtpuesuua >xena Tonopa

Odoyepu Jlona
Amnacracus

mams Henens

ee ooub bolika

Konu )KeueBnua xena Mpana
Odoub Mapust

MBana XKeuoBnya sxeHa Muska
Ooub Enena
Ilerpa XKeuoBuua xena I'epra

XKepxo IleroBnua xena CrosiHa
Oouepn lloHa
Ilena
3nara
Kans

NBana IleroBuua sxena Jlumka

[lerpa KpbcreBuua xena [{ona
Mpunuo KpncreBuua sxena Ctana

Mun4yo Manonosud xena Uyopa
ooub JloHa
Matb AHHa

29

24

34
20
16
13
12

27

39
25

44

74

283



45. Imutpuit Munuosny Kepkunues

46. Konro KotiueBnu Jlenubanton
cuinogwbs Ilerp
NBan
MBana KomoBuya cein [letko
ooyb EBokust

47. Teopruii [lerpoBuu KeiHuen
o6pames CuMeoH
Munan
Muka

48. Tletko Hukonaesuy ['eproB
cvinosbs Komro
Jumutpuit

49. Tletp Jlo6pesuu Kapamxos
6pamwps 3natu
Tonop

50. Aranac I'eoprueBnuy Manag
ceinosbs [eopruit
Iletxo
Jumurpuit

51. Koncrantue Munuosny Kapaduzu

52. Iletko SlneBnu bankoB
6pam Bauxo

53. Crostn BaukoBuy bankos
cbiHo6ba [Ipoxonuit
ITetko
Bauxo
ﬁopnaﬂ
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44

74
29
34

24
16
12

64
16
12

24
19
16

64
20
10

29

59
14
10
21
24

Jmutpus MunuoBuya xeHa CraHa
douepu Henens,
AnHa
Enucasera

Koo KoitueBud sxeHa 3imara

MBana KomoBuya sxena Mapus

T'eopruii IlerpoBuua >xena Mapust
Odoub AHHA
cecmpul Kpuctuna

ITerko HukonaeBnya xena Pyca
dous Jlobpa
08010POOHAs cecmpa 80084
Pana Bap6anosa
ee doub Mapuna

[erpa JIo6peBuua xxeHa Mapuna
3naru [loOpeBuya xxeHa Mapsa

Aranaca I'eoprueBuya xeHa [{ona
douepu AHHa
Munka
Crotika
Munka
Codust
AHHa

Koncrantuna MundoBuua xeHa JKe-
JIsSI3HA

ITerpa SInueBnya xxena Bacuia
douepu JloHa
Mapus
Bauko SInneBnya sxeHa Mapus
Ilerxa SlnueBuya mats Helika

Crosina BaukoBuua xena Pyca
odouepu Hena
Jeiika
Bauko CrossHoBM4Ya xeHa [{oHa
Hopnana CrosHoBmYa xena CTosHA
ﬁopuaﬂa CrosiHoBr4a n04b Upuna

42
16

54
29

20

14

54
19

45
20

24
19

44
19
18
16
12

30

29

64

54
16

20
22



54. Imutpuii BacuibeBny MuHueB
coin Bacuip
Ero poncrsenuk Tonop IleroBuu
I'Boznes

55. 3natu MBaHoBUY ATaHAacoOB
cvin Bacunb

56. Abperen HenuoBuu JlepMeHKHEB

cblHO6bs SIHYO0
HBan
I710pnaH
HBan
Komro
Kenes

57. Ileto KpHueBuu SIBpymMoB
cunogvs Jlnopauit
[Ipoxonuit
Bacuib

58. Hemro IlerpoBuu barys

59 Koo [lerposuyu barys
coin Iletp

60. Iletxo IlerpoBuu barys
6pamovs TeHuo
Munuo
NBan

61. Iumup Jumosuu Ilytapos
cbIH06bs [luMO
HBan

Oopam Henxo
Henko JlumMoBrUYa CHHOBBS
st
CrosiH

62. Iletko JleituoBuu CraeikoB
cblHo8bsl VIBan
Jleitdo
Huxkomait

27

35
10

30
27
22
19

38
14
10

34

42
12

Jmutpus BacuneBuua sxena Cuba
Oousb: VBaHa
Marb Pana

3natu VMiBaHoBu4ya >xeHa ToHa

AoOperena HenuoBuua xeHa [Jlena
Oouepu Henenst
Mapus

Ilero KpHueBHuYa sxeHa 31aTa

Hens IlerpoBuua xena 3nata
nouepu XKepa
Ilona
Jona

Koo [lerpoBuya sxena I'epruna
Oouepu Ctana
Mapus

[lerxa IlerpoBuua sxena Mapus
Oous [apackea
martsb JKepa

Humupa Jlumosuua sxeHa Pana
Oouepu XpucTuHa
Jlona
3nara
Henko JlumoBuua xena [lena

Iletka JletiuoBrua xena JKema
oousr CnaBa

24

49

27

44
15

33

34
13

32

22
64

37
12

29
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63. Kynuo MBanosuu Kypros
cbiHO6bA Bacuib
Hrnaruit
opam Tonmop

64. Mapus Xexxosuu Tep3ues
cbiHo6bs Jleituo
XKeko
Panon
Mapko
Mapko MapkoBuya
cvinosbs [eopruit
Nnus

65. I'eopruit XKexxosuu Tep3uen
66. VBan IlapnoBuu [{ronepos

67. dparan CuBoBnd MockoB

68. Koituo Iumutpuesuy CtpagoB —
BJIOBEI]
CbiHOBbs AHTpelt
Muxanb

69. Sluu MBanosuu be3sones
6pam Ilponan

70. Hopman Bacunbesiu KpecTHiKoB
6pamoes Bacumit
Jumutpuit

71. Xemo Heiikos JKene — BaoBen
coino6bs VBan
Hetiko

72. I'eopruii 1anoBu4 SHueB
cviHoebss CTOSIH
Bauxo
Bacunb
Huxkonait
JBoroponusrii Opar Huxonait Pagoesuy
JIpsiKOB

286

20

24

44
21
18

23

54

54
26
19

29
22

22
12

44
22
24
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Kynuo VBanoBuua XKena Ilena

Mapuna XKekoBuua xera Kanuna
douepu llona
Mapus

Mapxka MapkoBuua xeHa Pana

I'eoprus XKexxoBnua sxena 'epruna
Odoub Mapus

MBana ITaBnoBuua >xeHa I'epra
Odoub Mapus

[Hparana CuBoBnya sxeHa Jloiika
Oouepu I'epruna
CrosiHa
Sna
Mapus

Koituo lumutpreBuya no4b AHacTacus
Amnppes KoitueBnua xeHa AHHa

SIuun MBanoBuya sxeHa Kuna
IIponana MBanoBu4a xeHa Apma
Ooub Mapust

Mopnana BacunbeBuua sxena Ilena
Ooub AHHa
Bacuius BacunbseBuua xena I'epra

Kemro HeiixoBuua nouepu
Jona
Mapus
I'pyna
Kena
Heiixa Xenosuua xena Pyca

I'eoprus MBanosuya xxeHa Xepa
doub Tomopa

I'eoprus MiBanoBu4a TeTka —
Baosa Ilena Pagoesa

24

42
12

21

29

20

54
16
10

16
22

26
20

24

22

14
13
11

24
34

46



73. Henenyo IleiikoBuu Jlumutpuen
CbIHOBbs JIUMUTPUIA
HBan
6pam Ilen4o — BOoBeI|

74. Munno IleiikoBuu Kapamxos
cbiH MUTBO
opamsa [nopamii
Croiixo

75. Huxona Munanosuu Hactpagun
CcbIHO6bs1 MuiaH
CraH4o

76. VBan Huxonaesuu Hactpanma —
BJIOBEI]
coin Hukomnai

77. Mapun Huxonaesuu Hactpagun
coin Hukonait

78. Koo lparuesuy bentos
CbiH08bA Jlparust
Bbanro
ITetko

79. Bacunbs CnaBoB KytaHoB
ooup Ilena

80. [Terko CrosiHoBHY JoKCyN

81. Ilerp Kymxka BaHoB
coin Muxauni

82. Tonop JAumoBuu bakasnos
Odoys Mapus

83. Anpapeii IBanosuu Kaba
ooub Pana
mame Pana

84. Crosa MBanosuu Kamoes — xoaoct

cecmpur Henens
Ilona

85. Iletko Hukomaesua Yanapos —

BJIOBEI]
coiHoebs Koo
O0oub Mapust

HBan

MuTtotwmit
Ooyepu VlBana

JlomHa

34

29

34
12
19
14

74
19
14

40

26

34
14
11

69
16

29
39

34

30

64

24
17
15

29

19
34

Henenuo IleiikoBuya sxeHa bolika

Munpo IleiikoBuua sxena Tomopa
Oouepu Henenst
Wpuna
Mapus
cecmpa Mapust

Huxona Munanosuya sxena CtostHa
douepu Tomopa
l'apna

WBana Huxonaesuua
doub 3amdupa

Mapuna HukonaeBuya xena Enena
Odoub Helika

Komro [lparuesuya xeHa Crolika
Odoyepu 3mara
Hopnana

Bacunus CnaBoBuua xxena XKepa

ITerxa CtosiHOBHMuUa xkeHa Mapus

[erpa Kymxu xena Crapa
Tonopa JlumoBuua >xeHa [lena

Amnppes MBanosuya xena Bacuia

Crosina lBanoBuya mams Bena

Koo IletkoBuua xena Mapus
MuTtotus IleTkoBuya sxeHa Muta

29

32

[ere}

60
29
23

24

34
16

74

24
39

30

26

52

22
29

287



86. Bacunuii Huxonaesuu Yasnapos
cvinosbs [eopruit
KpscTtio
Iletxo
Komto
Cpbu
T'eoprust BacunbeBuya ceia Bacumii
Iletxa BacunbeBuua cbiH ['eopruit

87. Kupuo CrostHoBu4 MisiukoB
cviH06bs1 CTOUKO
Kocrio
UBan
[TaBen

88. Iletko BacunbeBuu JlroneHnH
cbiH06b1 Muxab
Bacunb
[etko BacunbeBuua xeHs! 6par
Ilenko Muxaiinosud BenroB

89. Munpgo MBanoBnu ATaHacoB
opam Tomop
CrosiHa
Katepuna

90. Crosta Hukomnaesuu SlnmamoB
cornoebs Koo
Mapko
Xpucro
Ietp

91. Ilero Kpbcreuu IletkoB
cvinogws Ilerp
HBan
opam MuTro

92. llltepro IleTkoBuu bakanos
Odoub Mapust

93. Iletp MBanoBu4 Jlenubanrtak
cuiHo6bs Jlnopnuit
NBan
JAmutpuit

94. Cv6u MunuoBnd Kapapuzu
bpambs VIBan
Koo
Cb0u MunuoBuva mams CTosiHA

288

35
12
11

24
22
16
54

Bacunus Huxonaesuua sxena Llona
T'eoprus BacunbeBuya xena Pajga
KpscTio BacunseBuua sxena Pana
Ilerka BacunbeBuua xena Ilpoga
Bacumus Hukonaesnya 1ous MuHka
Kpserio Bacunbesuua nous Mapust

Kupuo CrosnoBuya xxeHa Enka

Ilerka BacuiabeBrua skena CrosiHa
doub Mapus

Munpo MBanosuya sxena Hpuna
douepu ViBana

Crosna HukosaeBuya sxena Paga
douepu Kepa
Slna

[ero Kpberenua xxena Enndana
mamb Mapa

Irepro IleTkoBuua xena lpana

[lerpa 1BanoBUua xeHa CTOSIH
Mamb YisHa
Odoub YnsHa

Cp0u MunvoBuua xxena Henens
Odoub Anna
MBana MundoBuya xeHa Koiina

59
29
24

18

29

29

29
10

39

22

29

34
64

23

22



95. Konctauntud Mun4osnd MomueB
coin Iletp
Enka

96. Munan Pagnesuy Illepemerben

97. Manon Jlumosuu [letikoB
cblH06bs [luMO
Koo
Muxanb

98. lparus JKenesxoBuu bankos
coin [ImMutpuit

99. Iletiko JJlumoBuu IleiikoB
CbIH0Gbs [IMUTPpHIL
Manon

100. CnaB XKeuoBuu Turen

101. ITetko Hukomaepuu TabaHoB

6pam VIBan

102. MuTio BenxoBnuy MHUTKOB

103. ITerp I'eopruesuu Ilernusanos
cbiH06bs VIBaH
leopruit

104. Bacunus Imutpuesuya [TetkoB
b6pamvsa Aprup
SAnu

45

44

59
21
11

22

39
13
10

49

29

26

34

34

34
24
21

Koncrantnna MunvoBuua xena I[{ona
Oouepu Karepnna

Munana PagneBnya sxena Jlona

Mamnona [lumoBurya xxena Heiika
Odoub llona

Jparus XKeneskosuua xxena CrosHa

ITetika JlumoBuua xena Croiika
Odoyb Mapuna

CnaBa JKeuoBnua sxena Pana
Oouepu Helika
Kensizua
Mapus

ITerka HuxonaeBuua xena Heiika
O0oyb Mapus
mamb Bankana

MBana Huxonaesuua xxena Togopa
oouv Credana

MuTio BenkoBud xxena CToika
Ooub Crana
mame CTana

Ilerpa I'eopruesuya >xena Mapust
ee mamp llena

Bacunus JImutpueBnya sxena opnana
cecmpa Henens

40

44

44
16

20

34

39
13
10

29

54
24

31
14
64

29
60

32
15

N Toro: 104 cembu: 342 nymu mysxckoro nosa u 312 nym xenckoro nona. Kpome toro 2
CeMbH CBSIEHOCTyXuTeneil — Bcero 14 mym:

289



1. CamenHuk Mapxko JlumMutpueBuy
Maiios
cbiH06bs1 KpbeTio
Henenko
Jmutpuit

2. Cesmennuk Exonom Iletp ®@enopos
3nareB
cotHo6bss CUMEOH
Bacwunmit

290

45
14

Mapxo /lumurpreBuda xxeHa XpUucTHHA
Odouepu Croiika
Koiina
Mapus

[erpa ®enoposuua sxena Kepa
douepu Mapus

43

el

34
13
10
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